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S o nakal 
priimkih 

Tudi danes se hočemo omejiti le na 
tehnično stran «vprafianja» priimkov, 
ki ni, kakor smo pokazali Že včeraj, 
nikako vprašanje, temveč le plod slabo 
usmerjene ali zašle fantazije. Pfavi ka-
kor da bi ne bilo nobenega važne j Sega 
predmeta za javne razprave po listih! 

Naši čitatelji Že vedo, da zahtev? io 
tukajšnji laški listi glede slovanskih 
priimkov troje: 1.) postavno naj se do-
loči, da se imajo pisati vsi slovanski 
priimki z italijanskim pravopisom, to-
rej ne TomažiČ, temveč Tomasich, ne 
Slavec, temveč Slauz ali Slavez, Sla-
vetz itd. — 2.) Druga zahteva je — in 
«Popolo» jo je hotel predstaviti v ne-
kaki znanstveni obliki — da se imajo 
slovanski priimki naših dežel kar u-
radno popraviti, t. j. popolnoma pre-
kvasiti in prekovati, da celo tudi na-
domestiti z novimi priimki, ki naj bi 
bili nekak prevod naših slovanskih pri-
imkov. Torej namesto Fornazarič naj 
se dotične družine pišejo Fornasari, 
namesto Antonac — Antoni, Bonifačič 
— Bonifacci itd. Priimki kakor Sla-
vec, Škerjanc pa naj bi se kar pre-
vedli, n. pr. Slavec v Lusignoli in po-
dobno. — 3.) Tretja zahteva je, da naj 
se postopanje s prošnjami za spre-
membo priimka čim bolj poenostavi, 
•krajša in olajša. 

V včerajšnjem članku smo neizpod-
Wtno dokazali, da je prva zahteva ne-
izvedljiva in nesmiselna. Istotako smo 
se doteknili tudi druge ter ravnotako 
neizpodbitno dokazali, da je prazna tr-
ditev, češ da so se v preteklosti v naših 
krajih poslovanj ali ital. priimki. Da ta 
trditev ne odgovarja resnici, se lahko 
prepriča vsak naš Italijan sam eno-
stavno na ta način, da pogleda v svoj 
rojstni list, če mu je bil izdan, ko smo 
Se živeli obojni pod Avstrijo. Še več. 
Tudi tisti Italijani, ki imajo slovanske 
priimke, vedo, da so se jim tudi pod 
Avstrijo pisali, kakor so oni sami sma-
trali za pravilno, torej n. pr. Grossich, 
Antonich, Druscovich in ne morda 
Grošić, Antonič, Drušković itd. In niti 
priimek Fornazarič ni postal potom 
slavizacije italijanskega Fornasari, 
temveč imamo tu prav isti slučaj ka-
kor prt priimkih ŠuSrterŠič, Znider-
Sič itd. Besede «Šuster», «žnider» itd. so 
J*ile sprejete iz nemščine kot tujke in 
šele iz njih je nastal potem priimek. 
Prav isto velja tudi o besedi «fornazar», 
ki je bila sprejeta v slovanski jezik kot 
označba za posebno vrsto obrtnikov, 
namreč opekarnarjev. 

Preostaje nam torej, da ovržemo še 
utemeljitev te zahteve, Češ da zahteva-
jo tako operacijo nad našimi priimki 
oziri na italijanstvo teh krajev. Kakor 
ostala utemeljevanja je tudi to ne-
vzdržno. Predvsem bi se nikakor ne do-
segel cilj, ki ga imajo predlagatelji 
pred očmi, t. j. nekako zabrisan je slo-
vanskega značaja enega delai priimkov 
Julijske Krajine. Ce bi se hotelo do-
seči kaj takega, bi se moralo uničiti 
vse arhive tržaške, goriške in vseh 
mestnih občin v naši deželi. Le v sta-
rodavnih barbarskih časih so bile 
morda možne take operacije. Seveda 
pa jih ni bilo, ker ni prišlo nikomur 
na um kaj takega, temveč so se imena 
organično razvijala sporedno z vsemi 
ostalimi deli posameznih jezikov. Ime-
na so pač en del besednega zaklada po-
sameznih jezikov in narodov, ki jih go-
vorijo. 

pa ne samo to, temveč so osebna 
imena tudi takorekoč sestaven del 
oseb samih, ki jih nosijo. Dajanje ime-
na novorojenčkom (krst) je bilo vedno 
pri vseh narodih in v vseh dobah zdru-
ženo s posebnimi svečanostmi, a pri-
imki so povsod nastajali na podlagi so-
rodniškib zvez in jezikovnih pravil. V 
to stvar se ni nihče mešal razen pri-
zadetih in okolice, kolikor je socijalno 
vplivala jezikovno ali drugače, toda 
povsem naravr^im potom. Družine so 
bile same lastnice svojih priimkov. 
Vsak človek je torej gospodar svojega 
priimka in ko je sklenil letošnji manj-
šinski kongres v Ženevi resolucijo, v 

imke so si izbirali sami in oblastva so 
jih le registrirala. 

Priimek je torej osebna, zasebna last 
oseb in družin. Iz tega sledi, da je tam, 
kjer so bili priimki v prejšnjih časih 
nasilno spremenjeni, proti volji do-
tičnih družin, na mestu njih «restitu-
tio» v pravo obliko. Mi tega ne tajimo, 
ker bi sicer pobijali sami sebe. Kar tr-
dimo in kar je neizpodbitno, je to, da 
takih slučajev v naSih krajih ni. Na 
drugi strani pa je istotako jasno, da je 
vsiljevanje novih priimkov v nasprotju 
z neodvzetnimi najelementarnejšimi 
pravicami svobodnik državljanov. 

Zaščita vrednostnih 
papirjev 

Ustanovitev konsorcija s kapitalom 
1M,0M.0M Ur 

RIM, 13. (Izv.) Ker se nahaja on. Mus-
solini še vedno v svojem ožjem družin-
skem krogu in se povrne šele danes po-
poči ali jutri zjutraj v Rim, je zavlada-
jo v Rimu nekako zatišje. Tisk posveča 
vso svojo pozornost dogodkom na bor-
bah, ker se že nekaj časa odigrava ra-
j>idno padanje vrednostnih papirjev. 
Danes pa se je opazilo na rimskih bor-
bah znatno zboljšanje. Vesti zatrjujejo, 
jla se pripravlja ustanovitev konsorcija 
s kapitalom 100,000.000 lir za obrambo 
vrednostnih papirjev. V konsorciju bi 
združile svoj denar Banco di Napoli, 
Banco di Sicilia in Banca Commerciale. 
Kakor.se domneva, stoji za tem kon-
sorcijem vlada oziroma finančni mini-
ster Volpi, ki se je povrnil v prestolico 
ter takoj započel razgovor s finančnimi 
in borznimi krogi. 

Izvajanje novega statuta fafiistovske 
stranke 

RIM, 13. (Izv.) Ker predvideva novi 
statut fašistovske stranke velike spre-
membe v organizaciji stranke, ga bo 
mogoče izvesti šele po daljšem priprav-
ljalnem delu. — 

On. Turati, ki se je povrnil v Rim je 
kot glavni tajnik faSistovske stranke 
razposlal na vse pokrajinske tajnike 
okrožnico, v kateri pravi, da ne smejo 
započeti izvajanja novih določb, dokler 

Montello Ima te*ko rano na glavi. Ra-
nil ga je z nožem komunist Malavaai, 
ki je po storjenem činu zbežal iz Bo-
logne. Montello se nahaja v zelo nevar-
nem stanju. . 

M M J* iS 
t a maičuje tat 

REGGIO CALABRIA, 13. V Portosal-
vu je 20-letni Gaetano Borrello ustrelil 
trgovca. Giovannija. Bellino, ko je 
upravljal svoje redne posle v trgovini 
Morilec Borrello je bil takoj aretiran. 
Na policiji je izjavil, da je nalašč pri-
šel iz Francije, da ubije trgovca Bellino, 
ki je zapeljal njegovo sestro. 

Uzunovićeva vlada 
podala ostavko 

Sestavljena bo a i l hu j i i koalicija? 
Posvetovanja klaka SLS - Stališče 

ministra sa Industrijo, trgovino in obrt 
ter Josipa Kallaya za ministra brez 
portfelja. 

PRAGA, 13. Novi ministri odidejo da-
nes v TopolČane, kjer položijo prisego 
v roke predsedniku Tepublike. V četr-
tek se sestane parlament ter se na tej 
seji predstavi n :>va vlada z obširno 
programatično deklaracijo. — 

Z imenovanjem nove č eho slo vaške 
vlade pričenja važno novo razdobje v 
čehoslovaški politiki. Prvič se pojavlja-
jo Nemci v vladni večini in kot člani 
kabineta. Nova čehoslovadka vlada Šte-
je dva nemška ministra ter so Nemci 
dobili portfelj pravde in javnih del. Po-
drobnosti o pogojih, pod katerimi so 
Nemci vstopili v vladno večino, še nisol 

Mednarodni položaj Bolgarske 
po Izjavah bolgarskega zunanjega ministra 

SOFIJA, 13. Zunanji minister Burov, kt 
se je povrnil iz inozemstva, je sprejel za-
stopnike tiska, ter jim podal nekatere izja-
ve o menarodnem položaju Bolgarske. 

Minister je naglašal, da so prizadevanja 
Bolgarske za zbližanje s sosednimi drža-
vami žela splošno odobravanje, in da je 
njena trdna volja za mirno sožitje napra-
vila povsod najboljši vtis. Burov je izjavil, 
da je bil po razgovorih z zunanjimi mini-
stri Jugoslavije, Romunske in Grške po-
ravnan incident, ki je bil v zvezi s predlo-
žitvijo kolektivne note. Vlade sosednih dr-
Žav so smatrale odgovor bolgarske vlade 
zadovoljiv in položaj na Balkanu je sedaj 

j spet normalen. 
Glede balkanskega pakta je Burov mne-

znane. Zatrjuje se, da bo imenovanih! nja, da se mora prej izboljšati ozračje na 
tudi več nemških funkcijonarjev na 'Balkanu, ker le tako se bodo pogajanja lah-
vodilnih mestih državne u p r a v e . P o l e g ! k o vršila v duhu medsebojnega zaupanja. 
Nemcev so prvič v vladni večini in vla- i R®*iti bi bilo treba prej še nekatera vpra-
di tudi Hlinkovi pristaši, ki so do seda* San ja* k i š e z m e r o m č a k a i ° rešitve. 

BEOGRAD, 13. (Izv.) Danes dopoldne 
je podala jugoslo venska vlada demisijo. 
Dogodki so potekali tako-le: 

Ministrski predsednik Uzunović je ob 
8. uri zjutraj sklical, sejo ministrskega 
sveta. Radikali so ae točno ob napove-
dani uri prikazali na sejo, medtem ko 
so radićevei prispeli z zamudo. Mini-
strski predsednik j « referiral, da želi 
krona, da se vlada Se enkrat poskusi 
reftiti iz krize. Seja je bila zelo kratka, 
ker so radićevei zapustili sejo. Ob kon-
čani seji se je Uzunović podal na dvor, 
kjer je jugosiovenskemu kralju podal 
ostavko ministrskega sveta. Nato se je 
po sprejeti ostavki Uzunović vrnil v 
svoj kabinet* kjer je nadaljeval posve-
tovanja z radikal skimi ministri. 

Uzunovićeva demisija je motivirana 
ne samo z zagrebškim incidentom, am-
pak sploh s poslednjimi dogodki. V 
klubu radikalov ae konsultira vpraša-
nje o močnejši koaliciji, ki bi sestavila 
vlado K večjo avtoriteto in sigurnejiim 
nastopom pred narodno skupščino, 
tako da ji lio že s tem samim dejstvom 
omogočeno izvršiti naloge, ki jo čakajo. 

BEOGRAD, 13. (Izv.) Seja narodne 
skupščine se je otvorila ob 11. uri. Za-
čela se je prav živahno. Ko pa je pred-
sednik poročal o demisiji vlade je bila 
seja odgodena do nastopa nove vlade. 

O Družbi narodov je zunanji 
v 

proglašali separatistična načela. Druga , , J 
znaCilna poteza nove vlade je, da pred- Ltdnarodn^usZove 2 8 'kT ,e z vat, 
stavlja preokret na desno Socijalisti«- Nem^e ^do^fa mnogo na Ogledu , 
ne stranke vseh struj od komunistov dolv«iiavi nnmv i* tnHi ,>i«vii ir^h« 
narodnih socijalcev so ostale 

minister 
uspeh te 
vstopom 

in na 
veljavi. Burov je tvyli izjavil, da treba srna-

v opozi- trati njegov obisk v Rimu predvsem kot čin 
£iji — tudi prvič, odkar obstoja C.SR. vljudnosti in hvaležnosti napram Italiji, ki 
J{es ima narodno-socijalna stranka svo- je mnogokrat pomagala Bolgarski v koč-
jega uglednega člana dr. BeneJa v ka- ^ i v i h l n težkih prilikah. Z on. Mussolini-
binetu. Toda dr. Beneš je imenovan iz- 89 *» ogovar ja l o vprašanjih, ki se 
'ključno kot strokovnjak, ne pa kot p - U l č e , ° o b e h d r f a v ' u * o t o v i l a 8ta> d a Je P° 
litik, kar predsednikovo lastnoročr 

•o-
sno 

pismo Se posebej podčrtava, nazivaj oč 
ga profesorja. 

Nova vlada še ni popolna. Slovaška 
«ludova» stranka Še ni imenovala svo-
jih zastopnikov v kabinet. Njen voditelj 
Hlinka se nahaja v Ameriki ter se po-
vrne koncem meseca. Očividno stranka 

litika Italije povsem v 
Bolgarske. 

skladu z interesi 

Iziave Litvinova 

ne dobijo natančnejših o d r e d b Dokler v a k l i p ^ i n i j e ^vladala velika živah-
se to ne zgodi,ne »mejo zveze in fažk-, n< j e t p ^ odg^fitvf .narodne skupščine 

so se zbrali posamezni klubi na posve-
tovanja v svojih prostorih. 

Zboroval je poslanski klub SDS; imel 
je sejo, ki se bo jutri nadaljevala. Tudi 
poslanci kluba SLS so se zbrali in iz-
dali zvečer komunike, v katerem javlja, 

Je razpravljal o na novo nastali si-
tuaciji. Poslanci SLS so se posvetovali 
glede ponudbe za vstop v vlado, ki jo 
pričakujejo za jutrišnji dan. 

Interesantno je stališče pašičevcev, ki 
so izrazili svoje veselje nad ostavko 
Uzunovićeve vladen Za jutri pričakuje-
jo povratek PaŠića, ki bi po njih mne-
nju rešil situacijo. 

stovske organizacije pod vzeti nfkakih 
sprememb. . 

Refika deputacija v lUmu 
RIM, 13. (Izv.) Danes je prišla z Reke 

v prestolico posebna deputacija, ki je 
intervenirala v raznih ministrstvih. Ker 
se notranji minister Federzoni ni mo-
gel udeležiti otvoritve reške razstave, 
ga je deputacija prosila naj poseti Re-
ko dne 4. novembra, kar je minister tu-
di obljubil. 

Preuredba odvetniškega poklica 
v novih pokrajinah 

RIM, 13. Uradno glasilo «Gazzetta 
Ufficiale» objavlja ministrski odlok z 
dne 4. septembra 1926, ki vsebuje nor-
me za uvedbo zakona z dne 25. marca 
1920 št. 453 glede preuredbe odvetniške-
ga poklica v novih pokrajinah. 

On. Casertano odpotoval v Carigrad 
RIM, 13. Predsednik poslanske zbor-

nice on. Casertano se je včeraj povrnil 
v Rim ter je popoldne odpotoval v Brjn-P ministrom 
disi. Tu se bo vkrcal na neki parnik, ki " ^ ^ 
ga bo popeljal v Carigrad, kjer se bo 
mudil kakih deset dni. 

o gospodarskem zbližan j u med Nemčijo ln 
Rusijo ter o politiki zapadnoevropskih 

držav 
MOSKVA, 13. Pri svečanostnem sprejemu 

delegacije nemških industrijalcev iz vzhod-
brez njegovega odobrenja ni hotela po-:ne Pruske je Litvinov imel daljši govor, 
staviti ministrskih kandidatov. Iz liste I v katerem je naglašal veliko važnost nem-
novega kabineta je razvidno da sta tej 5 k ° - r u 8 k e pogodbe iz 1. 1921. Povdarjal je, 
stranki rezervirani dve mesti. 

Po politični pripadnosti so v novj 

da postaja gospodarsko sodelovanje obeh 
držav zmerom tesnejše. 

V svojem govoru je Litvinov razpravljal P , . o , 
vladi 4 agrarci (Svehla, Hodža, Srdinko tudi o splošnem političnem položaju v Ev-
in Udržal), 2 od češke ljudske stranke j ropi. Rekel je, da so razne evropske drža-
(Šramek in Nosek), 1 zastopnik čsl. 
obrtniške stranke (Najman), 1 nemški 
poljedelec (prof. slavistike na praški 
nemški univerzi Spina), 1 nemški 
krščanski socijalist (prof. Mayr-Har-
ting). Ostali ministri so uradniki odn. 
neparlamentarci. 

„ T r i b u n a " o pomoti u 
tzpremambe v čehcslovaškl vladi 
RIM, 13. (Izv.) Politični dogodki v 

centralni in vzhodni Evropi zelo malo 
zanimajo rimski tisk. Izjemo tvori da-
našnja «Tribuna», ki posveča vesti o 
novih čeških ministrih daljši komentar. 
O zunanjepolitičnem pomenu čehoslo-
vaške vladne spremembe pravi uradno 
glasilo sledeče: 

Izgleda, da je Beneš likvidiran. Vse 
kaže na to, da se njegov dopust spre-
meni v odpust. Z njim pade tudi nje-
gova politika, ki že dalj časa ne uspeva. 
Mala antanta je izgubila sleherni po-

;men. Ta politična grupacija pa je bila 

N o b l l t In 
imenovana za genovska meščana 

GENOVA, 13. V tukajšnji občinski 
palači se je danes vršila pomembna ce-
rimonija. Po kratkem nagovoru je ob-
činski komisar gr. uff. Fornaciari izro-
čil generalu Nobile in poveljniku De 
Pinedo diplomo, ki ju imenuje za me-
ščana Genove. Občinstvo je priredilo 
letalcima živahne manifestacija. 

Prvi kitajski Skoffl v Mm« 
Posvečeni bodo 28. oktobra 

RIM, 13. Okolu 16. t. m. bo dospel v 
Neapelj apostolski delegat na Kitaj-
skem mons. Celso Costantini, ki sprem-

, „ lja v Rim šestero kitajskih škofov. T I 
kateri naglaša, da je nošenje in pisanje s o b i l i p o v išani za škofe v javnem kon-
priimkov osebna pravica držav l janov, ! s i s t o r i j u đ n e u j u n i j a m 6 D n e 28. 
v katero ni dopustno poseganje s stra-1 o k t o b r a j i h h Q p ž s v e C a n o posvetil V 
ni države, je s tem le ugotovil splošno; c e r k v i s v P e t r a Z a s l u ^ a z a imenova-
veljavno dejstvo, ki se opaža povsod in 
v vseh dobah. 

Pač, bili so slučaji, kjer ljudje niso 
bili gospodarji svojega imena, toda ti 
slučaji spadajo nazaj v dobo suženj-
stva. Tako so svobodni Rimljani dajali 
svojim sužnjem tudi imena. Vendar pa 
so imeli tudi taki sužnji svoja posebna 
imena, a pozneje se je izvrševanje te 
pravice s strani svobodnih Rimljanov 
povsem opustilo. Sicer pa je znano, da 
sužnji niso veljali za osebo, temveč za 
reč, blago kakor n. pr. njiva, vol ali 
krava. 

Drug zanimiv slučaj dajanja priim-
kov je iz 18. stoletja, ko so dobili nem-
ški Judje večinoma vse svoje sedanje 
priimke. Toda od nemških Judov se ni 
zahtevalo mt drugega, nego da morajo 
imeti kak priimek kakor drugi. Pri-

nje teh škofov gre v prvi vrsti mons. 
Celso Constantiniju, ki Širi že nad štiri 
leta z vso vnemo katoliško propagando 
na Kitajskem. 

Veterne Malt za tale Jezike 
bodo uvedli na srednjik šolah 

RIM, 13. Naučno ministrstvo je odre-
dilo, da se morejo na vseh srednješol-
skih zavodih uvesti večerni tečaji za tu-
je jezike. Taki tečaji bodo prijeli po-
slovati že letos ter jih bodo smeli obi-
skovati tudi nedijaki. Tečaje bodo nad-
zorovale šolske oblasti. 

Komunist tefko ranil komunista 
BOLOGNA, 13. V bolnico Santa Or-

sola so danes prepeljali 21-letnega ko-

Veliko senzacijo je povzročila vest, 
da je minister Pucelj posetil Uzunovi-
£a. Nekateri krogi smatrajo dogodek za 
poskus radićevcev, da se obnovi koali-
cijo z radikali 
Nemci Iz Jugoslavijo as veselijo vstopa 

teho8lovaiklh Nemcev T vlado 
BEOGRAD, 13. (Izv.) Posl. nemške 

stranke so poslali novo imenovanim 
pozdravno brzo-

javko: 
Nemški poslanci narodne skupščine 

države SHS pozdravljajo vstop nemških 
.tovarišev v čežko ministrstvo kot zače-
tek zbližanja dbeh narodov na Češkem 
ter kot pravično rešitev narodnostne-
ga manjšinskega vprafianja na Češkem. 

nova ftiiiKMka vladu 
fcvehla predsednik vlada - Dva nemška 

tn dva slovaška ministra 
PRAGA, 13. Uradno poročilo pravi: 

Predsednik republike je včeraj izdal 
sledeči lastnoročni pismi: 

Gospod Jan Černy, predsednik vlade 
čehoslovaške republike v Pragi. Gospod 
predsednik vlade! Ugodim prošnji vla-
de ter sprejmem Vašo in demisijo osta-
lih Članov vlade. — 

Gospod poslanec Svehla! Imenujem 
Vas za predsednika vlade. Dalje ime-
nujem posl. dr. Milana Hodžo za mini-
stra za prosveto in ljudsko izobrazbo 
ter mu poverim vodstvo ministrstva za 
izenačenje zakonov in organizacijo 
uprave, dr. Roberta Mayr-Hartinga za 
pravosodnega ministra, Josipa Naj ma-
na za prometnega ministra, dr. Franca 
Spino za ministra za javna dela, dok-
torja Otokarja Srdinka za poljedelske-
ga ministra* Franca Udržala za mini-
stra za narodno brambo, Jana Šramka 
za ministra za socijalno skrbstvo ter ga 
poverim z vodstvom ministrstva za na-
rodno zdravje in telesno vzgojo, dok-
torja Franca Noseka za ministra za po-
što in brzojav; nadalje profesorja dr. 
Edvarda Beneda za zunanjega ministra, 
predsednika politične uprave v Brnu 
črnega za notranjega ministra ter ga 
poverim z vodstvom ministrstva za 
ljudsko prehrano, profesorja dr. Karla 
Engliša za finančnega ministra, sekcij-

munista Karmela Montello iz Asti skega načelnika dr. Franca Peroutko za 

BeneŠev otrok. Novi dogodki so izpre-
menili mednarodni politični položaj, 
obenem pa je zatemnela v podonavsko-
balkanski Evropi francoska zvezda, ki 
je preje tako blestela. 

Vstop Nemčije v Družbo narodov in 
njemu sledeče stremljenje nemške po-
litike po razširjanju svojega upliva bo 
imelo tudi tu svoje posledice. Najbrž ni 
samo gol slučaj, da zasede istočasno z 
vstopom Nemcev v češko vlado Bene-
ševo mesto v Pragi češki poslanik v 
Berlinu. 

Na drugi strani se med Jugoslavijo in 
Madžarsko vršijo pogajanja za prost „ l e š k i m i industriici nista prišla 1 

izhod Madžarske na morje. Odnošaji | n v f y r n p r a r i n s k i t a r i f a n c U 3 t i 
med Madžarsko in Bolgarsko se nepre-
stano boljšajo. Jugoslovenska, romun-
ska in češka država pa so se zvezale za 
eventuelen skupen nastop proti Ogrski, 
kar je torej še ostalo od malega spo-
razuma. 

Francoski državni proračna za leto M/.7 
PARIZ, 13. Vlada je včeraj predložila 

finančni komisiji načrt za državni prora-
čun za leto 1927. V svojem pospremnem 
poročilu naglaša ministrski predsednik 
Poincarć splošne smernice svoje finančne 
politike: uravnovešen je državnega prora-
čuna, amortizacija javnega dolga in dolo-
čitev ukrepov, ki naj privabijo in pridr-
žijo kapital v Franciji. 

Proračun predvideva za 39;362,30i.274 
frankov izdatkov, prejemkov pa za 
39;960,481.488. Prebitek znaša torej skoro 
600 milijonov frankov. 
Novi francoski komisar prispel v Sirijo 
BEYROUT, 13. Pensont, novi visoki ko-

misar za Sirijo, ki je bil imenovan na me-
sto odstopivšega De Jouvenela, je včeraj 
prispel v Beyrout, kjer so ga sprejeli z ve-
likimi svečanostmi. 

Francozi ne zapustijo saarskega 
ozemlja 

PARIZ, 13. (Izv.) Kakor port>ča »Jour-
nal« iz Strassbourga je Poincarć pri 
sprejemu alzaških poslancev izjavil, da 
francoska vlada nima namena zapustiti 
saarskega ozemlja, oziroma ga izročiti 
Nemčiji pred potekom roka, ki so ga 
določile mirovne pogodbe. Pač pa se mi-
sli, kot poroča «Excelsior» zmanjšati 
količino zasedbenlh čet na 4 ali 3 di-
vizije. 

ve sklenile v zadnjem času mnogo pogodb 
in zvez, ki so naperjene v prvi vrsti proti 
Rusiji. Rusija stremi za čim večjo neodvis-
nost malih držav in za njihovo odcepitev 
od Družbe narodov. 

Vedno večje politično, gospodarsko in 
kulturno zbližanje med Rusijo in Nemči-
jo je najboljše jamstvo za mir na vzhodu 
in v Evropi sploh. 

Karakhan v Moskvi 
MOSKVA, 13. Semkaj je prispel sovjet-

ski poslanik v Pekingu Karakhan, ki bo 
poročal vladi o položaju na Kitajskem. 

Francoski poslanik Besnard odpotoval 
_ v Rim 
~PARIZ, 13. «Figaro» piše, da je sinoči od-

potoval v Rim francoski poslanik Besnard^ 
S tem so izpodkopane vse vesti, ki so trdi-
le, da se bodo izvršile važne spremembe na 
francoskem poslaništvu v Rimu. 

Anglija In Nemtiia 
Zbližanje na gospodarskem poljn 

Uspehi pogajanj v Londonu 
BERLIN, 13. V vrsti nadaljnih kora-

kov za zbližanje med Anglijo in Nem-
čijo, predvsem na gospodarskem polju, 
je dejstvo, da nameravajo v najkrajšem 
času posetiti vodilni angleški industrij-
ci razna industrijska središča Nemčije. 
Podroben program in čas poseta bo do-
ločil poseben odbor, Čigar predsednik 
bo z nemške strani dr. Duisberg, z an-
gleške pa sir Robert Horne. Dr. Duis-
berg bo v četrtek poročal v državni 
zvezi nemške industrije o uspehih kon-
ference. 

LONDON, 13. oDaily Telegrapli» piše, 
da pri pogajanjih med nemškimi in an-

v raz-
govor ne carinska tarifa, ne ustanovi-
tev mednarodnega veletrusta, pač pa se 
je razpravljalo o položaju premogovne 
industrije v obeh državah. «Westmin-
ster Gazette» govori o svetovnem trgo-
vinskem trustu in smatra za mogoče, 
da se s to konferenco začne novo raz-
dobje-na svetu, ki naj bi imelo svoj 
značaj v tem, da bo kakor v Ameriki 
tudi ostali svet razdeljen v gospodarske 
skupine. Pri pogajanjih o železni, pre-
mogovni, jekleni in kemični industriji 
je bilo govora tudi o trgovini z Rusijo. 
Nemški zastopnik je podal podroben 
pregled posledic nemško-ruske trgovin-
ske pogodbe. 

J*ARIZ, 13. Glavni urednik «Matina» 
Sauerwein objavlja razgovor, ki ga je 
imel z ravnateljem Darmstaedsko ban-
ke, Jakobom Goldschmidtom. Ravnatelj 
je naglašal, da sporazum mied Nemčijo 
in Anglijo nikakor ne sme in ne more 
.biti naperjen proti kaki tretji državi. 
Zaradi neobhodno potrebnega gospo-
darskega in finančnega sodelovanja 
med Evropo in Ameriko bi bilo usode-
polno, ako bi bili veliki načrti gospo-
darske antante naperjeni proti ameri-
škim interesom. 

«Chicago Tribune» pravi, da morajo 
pogajanja glede nemških železniških 
obveznic dovesti do nove konference 
med Francijo, Nemčijo in Anglijo. Na 
konferenci naj bi bila zastopana tudi 
Amerika. Na tej konferenci naj bi se 
definitivno določilo plačevanje nemških 
anuitet po Dawesovem načrtu. V poštev 
prihaja baje znižanje ameriških zahtev 
do Francije. Ni izključeno, da se An-
glija pridruži zgledu Zedinjenih držav. 
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OdnoSoJI med Rusijo In Anilllo 
JLONDON, 13. Vest, da Je imel zastop-

nik sovjetske vlade Kraain 8 eunanjim 
fciini&trom Chamberlainom razgovor o 

Smo in BO bili razgovori, Iti ao trajali 
fciekaj ur le splofinega značaja. Politika 
ftngleške vlade napram Rusiji bo ostala 
nespremenjena. Vladno poročilo zuna-
p J emu odseku spodnje zbornice povdaiv 

ja, da smatra anglefika vlada; prizna-
nje ruskih dolgov Angliji, striktno iz-
polnitev vseh določb trgovinske pogod-
be in konec vsake protlangleftke propa-
gande kot pogoj za sporazum med An-
glijo in Rusijo. Angleška vlada ne bo 
stavila angleški trgovini z Rusijo nika-
kih ovir. Vzlic tomu, da angleški fi-
nančni krogi ne dovoljujejo za trgovi-
no z Rusijo velikih kreditov, Je trgovin-
ski promet z Rusijo večji kot s vsako 
drugo drŽavo. 

DNEVNE VESTI 
VODA 

Pd neurju, ki je razsajalo 27. septem-
bra tudi naS Trstom in vso okolico, so 
trpele tudi vodovodne naprave, ki oslov 
bljujejo Trst s pitno vodo. Parkrat za-
poredoma je zmanjkala voda po par 
dni. Uprava vodovodov je sicer takoj 
poskrbela za popravo pokvarjenih cevi, 
a poškodbe na napravah so bile precej 
znatne, tako da naprave niso mnogo za-
legle, zakaj po kratkem presledku par 
dni se je zopet zgodila na vodovodnih 
napravah kaka nova neprilika* tako da 
je voda zopet zmanjkala. 

Da so zadnji nalivi precej zrahljali 
vodovodne naprave, se je zopet r a_ 

zalo včeraj. Okoli poldne se je opazilo, 
da teče voda pri vodnjakih slabeje, 
medtem ko je ponekod zmanjkala; 
Kmalu potem se je zvedelo, da je začela 
nenadoma puščati vodovodna cev pri 
Miramaru. To je ista cev, ki je bila pre-
tekle dni popravljena. Istotako je za-
čela puščati tudi ona cev, ki gre ob že-
Ieznici. Dasi je uprava vodovodov odre-
dila potrebne korake za takojšnjo p o 
pravo cevi, bo vendar trajalo pomanj-
kanje vode kaka dva dni. 

Klpelne vehe 
Že lanskega leta smo čitali v naših 

listih, kako neobhodno potrebna je v 
vsaki kleti kipelna veha. Tudi najmanj-
ši vinogradnik ne bi smel ostati brez 
kipelnih veh, ako hoče pridelati zdravo 
in stanovitno vino. 

Žal, da se pri nas dobijo tudi med 
imovitejšimi vinogradniki, kateri se 
Štejejo med napredne, še dandanes ta-
ki, ki nalivajo sode z moštom do vrha, 
da potem mošt, ko kipi izmetava in 
leze po sodu na tla. S takim postopa^ 
njem se izgubi mnogo kvasnic in se 
razlije precej mošta. Po mokrem sodu 
in po tleh se razvijajo razne zelo 
škodljive glivice, zlasti ocetne bakteri-
je, ki se zatrosijo tudi v mošt in pov-
zročajo mnoge bolezni, katere se težko 
odpravijo. Ker je vnanji zrak vedno v 
dotiki z moštom, pospešuje tudi ta 
razvoj takih škodljivih glivic. 

Povsod drugod v vinogradnih krajih, 
se pri kipenju poslužujejo brez izjeme 
kipelnih veh. To so priprave, s kateri-
mi se zamaši sodova odprtina tako, da 
ogljikova kislina lahko brez ovire uhai-
ja iz soda, zrak pa ne more do mošta. 

Navadna kipelna veha ima dva dela 
in sicer lijaku (licu) podobno posodo, 
ki ima tudi navzgor podaljšano cev, in 
pa manjše pokrivalo, ki se povezne v 
lijak čez cev, da sega do dna vode, ki 
je v lijaku. S tem se zapre zrahu vhod 
v sod, ogljikova kislina pa lahko skozi 
vodo uhaja v zrak. Take pločevinaste 
kipelne vehe se dobijo pri Tržaški kme-
tijski družbi v Trjsfca in pa pri tvrdki 
«Vinoagraria» v Gorici. 

Kipelno veho moramo nastaviti ta-
koj, ko sod nalijemo, čeprav mošt Še 
ne kipi kajti ravno takrat predno začne 
kipeti in pa potem, ko je minulo burno 
kipenje, je najbolj nevarno, ako pride 
zrak z moštom v dotiko. Kipelno veho 
pustimo na sodu tako ^iolgo, da se 
glavno kipenje končaj* Kdor rabi kipel-
ne vehe, ne sme naliti sodov do vrha, 
ampak pustiti mora najmanj eno dese-
tino posode prazne. 

Ko glavno kipenje poneha, odstrani-
mo kipelno veho, sod zalijemo z zdra^ 
vim pokipelim moštom do blizu vrhai 
Burno kipenje preide polagoma v mir-
no kipenje in se še vedno tvori počasi 
ogljikova kislina. Zato soda ne smemo 
trdno zabiti £ navadno tveho, ampak 
moramo vzeti v ta namen veho z gu-
mijevim obročkom. Dobijo se pri obeh 
goriimenovanih tvrdkah. 

Vinogradniki, le s pravilnim ravna-
njem boste dosegli zdrav in stanoviten 
vinski pridelek. R. Cf-

RPRF.MF.MBA URNIKA PARNIKA. 
S 15. t. m. se odpravi na progi Trst-PoreČ 

vožnja parnika, ki odhaja iz Trsta ob 15.15. 
Namesto te vožnje se uvede s 16. oktobra 
plovba Trst-Umag z odhodom iz Trsta ob 
13. uri. Ta parnik bo vozil vsak dan. 

EVHARIST16NA TRIĐNEVNICA 
V Rojanu 

se bo vršila v župni cerkvi. Spored je sle-
deči: 

1) V sredo, 13. oktobra zvečer ob 6.30 «Pri-
di Sveti Duh» in sv. blagoslov. 2) V četrtek, 
14. zjutraj ob 5.30 govor, potem sv. maša. 

Zvečer ob 6.30 govor in sv. blagoslov. 3) 
y petek, 15, zjutraj ob 5.30 govor, sv. maša. 
*— Zvečer ob 6.30 govor in sv. blagoslov. 4) 
y soboto, 16. zjutraj ob 5.30 govor, sv. maša. 
— Zvečer ob 6.30 govor in sv. blagoslov. 5) 
V nedeljo, 17. zjutraj ob 6.3fr govor, potem 
sv. maša. — Popoldne ob 3 slovesen sklep 
tridnevnice. 

Naročajte In Urite 
„EDINOST" 

V spomin Fanl l Jarca 
Težko je vsem, ki so poznali Te 
in vedeli, kaj bila majki si, očetu: 
življenja radost, sreča, nade vse, 
njih ljubavi najdražje, vse na svetu 

V bolniški postelji sem iaz spoznala Te — 
ganila sta me mil smehljaj in ljubkost 
* iTvoja; 
ko sem odhajala, je vselej plakalo srce: 
ni bilo daleč TI do večnega pokoja. 

Pogled, smehljaj, vse bitje Tvoje mlado 
.bilo je hrepenenja polno, radosti, hotenja; 
let devetnajst — tu s prvo sladko nado 
dekld na pot pripravlja se življenja 

Poznala sem in slutila vse Tvoje sanje — 
saj mlada sama Se, okusila sem njih slad-

kost; 
o pdgled krut! —• do zadnjega si verovala 

[vanje: 
p— ie usode klel kdor vedel, da. zaman 

[grenkost. 

Kje išče srce tužno naj utehe, 
izpolnjenja praznoti, ki med nami 
ostane, ko najdražje odnesć na vek« — 
če v veri ne, da snidemo se nad zvecdimi? 

Y Postojni, dne 8. okt. 1926. 
Dom Gruda*. 

Sodba novem Sraem krtin. 
Povpraševali smo na raznih krajih o 

mnenju in okusu občinstva glede novega 
črnega kruha. So ista kot v vseh drugih 
mestih. Kjer peki dobro izdelujejo, izpeče-
jo in dvignejo kruh, so ljudje z novim kru-
hom jako zadovoljni, kjer pa jedo ljudje 
kruh iz pekarn, ki se zato ne brigajo in ne 
posvete peki posebne pažnje, je pa ta novi 
kruh bolj reven. Prosi nas radi tega naše 
občinstvo, da opozorimo nato pristojne ob-
Jasti. • 

TR2A&KI BLAGOVNI TRO. 
is. it. i»ai. 

Trg je bil danes nekaj boljši od včeraj-
šnjega. To pa le količinsko, ne po cenah, 
ki so zelo trdovratne. 

Sadni del trga je bil neprimerno boljši 
od drugega. Lahko se reče, da je zavzemal 
dve tretjini celega trga. 

Cene na današnjem trg« so Ulo sledeče: 
Zelenjava: Radič 200—400; pesa rudeča 

80—100; krompir 50—65; Selen 140—180: 
malancane 200—260; paprika zelena 250 
do 280; poper zelen 220—260; zelje belo 80 
do 100; karfijott 100—120; vrzote 100—120; 
fižol nov 250: čebula 40—80; česen $50. — 
do 400; jabolka 80—160; limone 30—45 L 

Sadje: Cešplje 70—100; breskve 250—600; 
fige 60—100; grozdje 200—360; hruške 100 
za zaboj. 

D r u i t v M * vosH 
— Slov. akad. društvo «Balkan». Danes 

ob navadni uri važen sestanek. Člani se ga 
morajo udeležiti. — Odbor. 

TELESNA VZGOJA 
SPORT 

SAVEZ SODNIKOV 
Jutri točno ob 20.30 se vržijo izpiti za nove no-

gometne sodnike v na&ih prostorih t»L Zanetti 1. I. 
Komisija, sestavljena iz Plesni čar, Sancis, 

Kras in BertoncelJ. 
Vabimo vse kandidate, da se odzovejo v Hm 

večjem številu. Kom. Plesni čar. 
M. D, «Prosveta», Trst - Športni odsek 

Danes in jutri popoldne lahkoatletski traininj. 
Udeležba obvezna. 

Ob 19. uri 6« vrSi sestanek bazene L in II. čete 
v prostorih DKD. — Važnof 

V soboto ob 20.30 celokupni športni sestanek. 
Vsi in točno v običajnih prostorih. — T. V. 
NOGOMETNI TURNIR ZA KUTO DR. D. SARDOČ 

Poročilo sestanka tehničnega vodstva turnirja 
a đn« IX oktobra 192«. 

Potrdita se nedeljski tekmi z naslednjim izidom: 
s i , Obzor-

ifrii 
semifinalna tekma Obsor-Adria, začeten ob 15. uri. 
Sodnik g. Boris Plesničar. 

Concordia je bila izžrebana ter pride v finalno 
tekmo z zmagovalko gornjega nastopa. 

\T 1 » - * -»-

voestro T urna 
«Adria» - «Ofanor» 

V nedeljo idrasta na fcriiču Sw D. Obzor v Roco-
lu za kupo dr. Dorlc Sardoča «Adria»-«Obzor». 
Toliko kot prednaznaailoi 

A dri a-Sparta 5:1, Obzor-Prosvet 
V nedeljo 17. t. m. se bo vriil na i&iftču Obzora 

S. K. Concordia - M. D. 
V nedeljo 17. t. nii M srečata omenjeni četi na 

igrišču Primorja • priiaiclpki nogometni tekmi, 
in sicer ob 3. uri pop. Ta tekma vzbuja veliko za-
nimanja z ozirom na dejstvo, da so Concordia pri-
pravlja na finale za kupo g. dr. Concor-
dia nastopi v popolni sestavi, s katero do sedaj ie 
ni nastopila. Gledalcem M bo nnrlila prilika obču-
dovati mojstra centerbalfov Tootažiča, kakor tudi 
vodjo napada San čina in Briščeka IL Z druge strani 
se tudi Primorje pokaže v pravi luči in moči 

Bazovica priredi dne 24. i. m. sptntni dan m sicer 
lahkoatletični me etra g, pri katerem bodo zastopa-
ne sledeče discipline: teki: 100 m, 40Q m, 4*160 m; 
meti: disk, kroglja, kopje; skok v vitino; cross-
country; bazena in nogometna tekma. 

Za prvake krasna darila, za draitvo, Id doseže 
največ točk, krasna spominska ploiča. 

Točnejii program m pravila v nedeljski «Edi-
nosti*. 

Mladinsko draitvo 
Danes točno ob 8. uri društveni sestanek. Ker so 

na dnevnem redu zelo važne točke, je potrebno* 
da se sestanka udeleži vse članstvo. Proti vsem, 
ki se ne bodo sest—kov udeleževali brez poseb-
nih vzrokov« so ko najstroije postopalo. — Tajnik. 

Jutri točno ob 7 in pol je seja Tehničnega vod-
stva. Navzočni morajo biti sledeči tovariii: Santin 
Franc, 2ivic Marij, Sandn Gabrijel, Pahor Vida 
in Godina Valerija. Prosi so za točnost, ker dru-
gače se seja ae bo vriila. — Športni načelnik 

& tt hkofj« - D. K. N. T 
V nedeljo ab 16. ari se bo vriila na Prošeku 

tekmo med oineafenima <etama Upajmo no zado-
vo l j i začetek M*eg* športnega k ta. 

D. K. M. TIIIHIII 
Danes točno ob 20. uri se vrti sestanek športne-

ga odseka, Prisstaast vseh tovarišev obv 
Komisar. 

I s t r i a i k e a « ž i v l j e n j a 

Obupana radi bolezni, ki Jo je smatrala 
za neozdravljivo, je 23-letna Dominika Ni-
colicli, doma iz Malega Lošinja, a začasno 
bivajoča v našem mestu pri svoji teti v uli-
ci Boccaccio St. 9, včeraj zjutraj prišla do 
obupnega sklepa, da si vzame življenje. 
Hote U se je zastrupiti z lizolom, toda ker 
ji je v odločilnem trenotku odrekel pogum, 
je izpila le neznatno količino hudega stru-
pa. Njeni domaČi so poklicali na pomoč 
zdravnika rr šil ne postaje, ki je NicoUchevi 
izpral želodec ter jo s tem reSil iz vsake ne-
varnosti. Kljub temu pa je bilo dekle iz 
"revidnosti - er»eljano v mestno bolniš-
nico. 
FtnanCaft podčastnik R U otrok« Uvijanje. 

Včeraj predpoldne bi se bila skoro dogo-
dila v ulici E^onomo grozna nesreča. Da se 
ni pripetila, se le zahvaliti prisotnosti duba 
finančnega podčastnika Paciiica Falleoni, 
dodeljenega oddelku finančnih stražnikov 
v vojašnici pri Sv. Andreju. Okoli 10. ure 
se je premihal proti Sv. Andreju tramvaj, 
na katerem se je poleg drugih potnikov 
peljal tudi Falleoni. Ko le tramvaj privo-
zil izza ovinka v ulico Economo, je zavi-
rač zapazil, da stoji na tiru približno 4-let-
ni otrok, ki ni kazal namena, da se bo u-
maknil. Zavirač je skušal naglo ustaviti, 
vendar pa bi bil tramvaj brezdvomno po-
vozil otroka, da ni Talleoni, ki je stal na 
sprednjem delu tramvaja in vse to videl, 
z veliko prisotnostjo duha skočil na tla, 
planil k malemu neprevidnsžu ter ga v 
zadnjem trenutku spravil s tira* Tramvaj 
je sicer dregnil podčastnika, tako da je pa-
del z otrokom vred, vendar pa se nobene-
mu ni zgodilo nič hudega; oba sta zadobila 
le neznatne praske. Dobila sta potrebno 
omoč od zdravnika reSilne postaje, ki je 

tefefoni&no poklican na lice mesta. Ne-
ki mestni straftnik Je nato spremil otroka, 
ki je 4-letnJ Albert Pastorini, domov ter ga 
izročil starijem. 

por 
bil 

Pred 
nii v 

dpr oteklo 
tovorni oc 

potom poklicani na lice mest^ gasilci, ka-
terim je načeloval poročnik Uxa. Ker je 

• Bojasa 
noč okoli 1. ure je izbruh-

ogledal preste Guanrioi v Ro-
janu nevaren požar. Ogenj je nastal iz ne-
znanih vzrokov v hlevu. ki se nahaja tih 
tovarne, ter se naglo razširil na bližnjo to-
varniško lope, kjer je bilo nakupičene mno-

za zavijanje in 
evamost sta zapa-

brec pomišljanja 
vdrla v goreči hlev ter s pomočjo nekaterih 
uslužbencev rešila 5 parov konj. ki bi bili 
sicer poginili. Medtem so bili telefoničnim 

gasilci 
L Uia. K« 

požar zavzel precejšfen obseg, je bilo ga šet-
nje, kateremu je sodelovalo tudi vojažtvo. 
dokaj težavno; trajalo je več ur. Šele proti 
jutru je bila nevarnost odstranjena. Del 
gasilcev je pa moral ostati na licu mesta 
skoro do poldne, ker je med razvalinami 
hleva in lope, ki iu Je požar popolnoma 
uničil, tu pa tam je Sf tlel ogenj. Skoda je 
zelo znatna, a je pokrita c zavarovanjem. 

PiJaaČeva |na 
Predsinočnjim je neki po delavsko oble-

čen moSki, kateremu se je poznalo, da si je 
privoSčil preveč kozarčkov opojnega trtne-
ga soka, zalučal proti okM kavarne «Mira-

rgu Llberta debel kamen, tako se 
lipa razbila. Laptolk kavarne 

Klement Verzegnassi, je dokitel razgrajal-
ca ter ga izročil dv 
odvedla v zapor. 
Lorinsca 
v ulici G. 
sa, ker je bila Sipa 

Površnik Je 
V začasni odsotnosti 21-letnega 

Jerič, stanujočega na Vrdeii - Timignan^ 
št. 1599, je predvčerajšnjim nekdo vtiho-
tapil v njegovo stanovanje ter ukradel po-
vršnik, vreden 150 l̂ r. Orožniki, katerim 
je Jerič javil dogodek, so aretirali radi te 
tatvine nekega Josipa K. iz Štanjela. 

mar» na tr^u Libe: 
je velika $ipa 

ožnikom, ki sta ga 
l-letnl težak Josip 

Jožefa 

Iz lrUikt pokrajina 
IZ iE IREU. 

fikotia po povedu jI 
Lahko se trdi, da take elementarne ško-

de kot je bila dne 27. septembra t. 1. naša 
občina Se ni občutila, kar obstoja; vse na-
prave, ki so jih ljudje s trudom postavili v 
zadnjih 70 letih, so bile v teku štirih ur 
uničene. 

Most v Stopnlku, na zidanih podstavkih, 
z železnimi traverzafni visokimi 40 cm, je 
izginil v valovje kakor igrača. Ta most je 

en leta 1870. in na novo preure-po stavljen 
leta 1923. 

bil 
jen 

Most na Želinu, ki pelje v Jageršče, je 
odnesen z vsemi podstavki, ta most je bil 
v tekočem letu popolnoma prenovljen. 

Brv-na Reki, napravljena na železnih 
Žicah, je s podstavki odneiena; tudi ta brv 
je bila v tem letu obnovljena. Odnešena je 
ravno tako brv pri Vojaku. 

Iz Stopnika v Šebrelje so potok in pla-
zovi zemlje uničili popolnoma 2 km obč. 
ceste. Cesta iz Sebrelj v JagerSče, kakor 
tudi bližnja steza za prehod med vasema, 
je deloma odneSena, deloma zasuta, tudi 
za prehod nepozabna. 

V naši občini so bili občani zelo vneti za 
ceste. Danes se lahko trdi, da jo vsaka nad 
polovico uničena. 

Sodi se, da ima samo občina na mosto-
vih in cestah okoli pol milijona Škode. 

Tudi posameznim posestnikom je povo-
denj naredila ogromnd Škodo; posestniku 
Mihu Jereb jo strela udarila • hiSo ravno 
med povodnjijo in sta zgorela hiša in klet; 
Janezu Cerv je voda porušila hišo in mlin, 
Gregorju Rjaveč je odneslo mlin in vse nji-
ve, ravno tako tudi Antonu Tudar v Jager-
ščah. Uničila je mline tudi Janezu Rjaveč 
in Jakobu Škvarča. Posestva na Oblako-
vem Vrhu so videti prava razdejanja; tam 
so imeli tri poti, ena za • Sebrelje druga 
sa v Spodnjo Idrijo, In tretja za v TrebuSo; 
danes pa ni toliko poti, da bi mogel kdo le 
eno žival kam poveetL 

Zelo hudo so prizadeti tudi posestniki v 
SJavnici pri Jagerščah; Janezu Svetinič je 
napravilo neprecenljivo škodo, zraven zem-

ljišča mu je odneslo še drva in polje. Mno-
go škode trni tudi Franc Lapanja, dočim je 
manj prizadeta Neža Je ram. 

Lo po površni cenitvi imajo posestniki 
okoli 700.000 L škode. 

Sedaj smo popolnoma ločeni od državne 
ceste, niti ene prehodne poti nimamo. Žu-
panstvo dela sedaj brv v S topniku, ki bo Y 
teku par dni dovr&ena, most pa gotovo bo-

dje ne morejo dobiti najpotrtbnejšoga. 
Priporočamo Županstvu, da nujno ukre* 

ne, da se odpre vsaj ena dovozna cesta i ti, 
most. 

BOBftZ 
V petek ee začne prt naa trt dnevni oa 

sv. leto. Zjutraj ob 6.80 se začneic ma£e, 
zvečer proti avemarljl bodo pridige z bi 
goslovom. to* 

V nedeljo bo slovesna procesija ob A. ur| 
popoldne. Sodelovalo bo več duhovnikom 
iz bližnjih vasi 

Vesti z GoriSkega 
Goriške mestne vesti 
TRGOVSKO OBRTNA ZBORNICA 

opozarja vse one, ki sprejemajo v službo 
tujerodce, nedržavljane na kr. zakon z dne 
25. jan. 1923 št. 64, ki se glasi takole: Vsak-
do, ki sprejme v službo kakega tujerodca-
nedržavljana, mora v teku 5 dni naznaniti 
na urad javne varnosti vse podatke o 
sprejetem tujcu in o njegovem delu ter 
istotako sporočiti v teku 24 ur njegov od-
hod na isti urad ter smer, v katero se je 
tujec podal. — 

Toliko v vednost našim trgovcem. 
SKLEPI POKRAJINSKIMA UPRAVNEGA 

ODBORA. 
P okra lina ki upravni odbor tržaške po-

krajine je rešil na svoji seji od 7. t. m. med 
drugim tudi sledeče zadeve: 

Delinae pogodba o telefonski službi, odo-
brena s pripombami; štjaki pogodba o te-
lefonski službi (odobrena); Slavina i pre-
nos proračunskih svot (odobreno): Poviri 
pravilnik o davku na napise (odobren); 
Dolenja vas: tarifa Živinskega davka odo-
brena); Roiana: večno članstvo društva 
Dante Alighieri (odobreno); Nakloi nakup 
plošč neznanega vojaka za šolo (odobren); 
Postojna: stroški za sprejem Club Alpino 
Fiume (odobreni); Lokev: pristop k društvu 
avtarhičnih bitij (odobren); Skopos pravil-
nik o davku na pse (odobren); Tomaj: po-
te J tat ova medalja (odobrena): fitjaki pra-
vilnik o davku na pse (odobren); Lokev 
St. Peter: stavbni red (odobren); Miljei 
razni davki in stavbni red (odobreni). 
POMANJKANJE TOVORNIM VOZOV NA 

PROGI GORICA-PODBRDO. 
vložiti pritožbo na pristojna mesta, ker v 
dolini Soče in Bače, kjer je, kot razumlji-
vo, največ prometa z lesom, ni na razpola-
go potrebne množine tovornih vozov, in 
mora sato les tedne in tedne čakati na po-
sta j ah, da p r i d e ta ali oni na vrsto za en 
voz. Da je to velika ovira v rednem in 
naglem prometu, ki so ga trgovci vajeni, 
je jasno in gotovo ter že po tem razvidno, 
da se pritožbe s ^trani lesnih trgovcev 
vedno in vedno bolj množijo. Na to progo 
bi bilo vredno bolj paziti Že vsled njenih 
zvez z Inozemstvom. 

IZ AJDOVŠČINE 
Važnost gasilnega druživa. 

Zadnji časi so pokazali, kako potrebna 
je bila ustanovitev gasilnega društva za 
Ajdovščino in Šturje. Gasilno društvo ne 
deluje samo pri požaru, ono se je izkazalo 
tudi pri drugih nesrečah in posebno pri 
zadnjih poplavah in zadnji povodnji. Ko 

bo precejšnjega dela, preden se očisti t4 
svet. 

Potres Čutili v nedeljo ponoči okoli 
3. ure v AvCah In Kanalu. Brez vse ško-
de. radi lahkih sunkov se niti zbudil ni 
.nobeden. 

Aoto v ognju na cesti od Ajdovščine 
proti Trstu. Vnel se je karburator in me-
hanik Kaben je komaj rešil svoje življenje. 
Auto pa mu je zgorel. Trpi 15.000 
iikode. m 

je pričela pritekati voda v hise in hleve v 
delu Ajdo 

fiček, se je zasli&al trombe glas: Na po 
zgornjem delu Ajdovščine ob vodi Lokav-

m oči Takoj Je prihitelo šestnajst gasilcev, 
preoblečenih že v delovno obleko. Planili 
so v hleve, znašali prašiče v varnejše hle-
ve in tudi v gorenje prostore, odvezovali 
v skrajnih slučajih tudi presekovalf ve 
rige od jasli, vla Čili telice in 
bile že do polovice V vodi, na varno, jezili 

L?e in krave, ki so 

prehode, da ni voda vdirala, kjer je voda 
zastajala, so pa podirali ziane ograje, da 
je lahko odtekala. Na pokiic so priskočili 
tudi ognjegasci .iz Sturij na pomoč in 
skupno rešilno delovali. Gasilci so se že 
bili pokazali pri malih požarih; nikdar ni 
preteklo deset minut po znamenju iz trom-
be, ko se je bilo zbralo moštvo na dolo-
čenem mestu. 

Obe gasilni društvi štejeta kakih petin-
štirideset mladeničev, ki imajo redne vaje 
vsak teden. Organizirani so dobro in pod 
strogo disciplino, kar se opaža pri vajah. 
Pogumni in drzni so njihovi nastopi, in 
razume se, da imajo pri tem mnogo za-
slug načelniki in podčastniki. 

Čudno se nam zdi, da se je že ob začetku 
začelo društvo od neke strani omalovaže-
vati in da so se prm začela metati polena 
pod noge in vse to radi osebnosti. Ko za-
sliši društvo klic na pomoč, ne bo gledalo, 
kater$ stranke si, takoj bo na mestu, da 
ti reši premoženje bodisi pred ogniem ali 
pa poplavo In če bo videlo človeško živ-
ljenje v nevarnosti, se ne bo oziralo In ne 
bo gledalo ne na svoje sdravje ne na ne-
varnost, da tebe reši. 

Mladini obeh gasilnih društev kličemo: 
Le tako, pogumno naprej, saj vaše delo 
je občekoristno in človekoljubno! 

Novi občinski načelnik poteštat vitez 
Pertelli si je dal predstaviti oba načelnika, 
pohvalil ju za rešilno delovanje in jima 
obljubil tudi nagrado in vedno pomoč. 
Pokazal je, da se zaveda velike važnosti, 
koristi in potrebe gasilnih društev. 

IZ TEMNICR. 
G. Rogelja Jožef iz Temnice nam je po-

slal x ozirom na dopis iz Temnice objav-
ljen v «Edinosti» od 3. oktobra sledeči po-
pravek s prošnjo, da ga objavimo: 

«Vest, ki ste jo objavili pod naslovom 
«Mlad požigalec«, ni točna. Rogelja Edvard, 
ki ga omenja dopisnik, je moj sin in ima 
le Štiri leta in ne sedem, kakor ste bili 
obveščeni. Požar ni nastal v prisotnosti 
strica, ker ga m bilo doma, ampak otrok 
je bil sam doma s staro materjo, katera 
pa je bila v kuhinji. Otrok je začel tedaj 
klicati s senika «mati, matlN. Na ta klic 
je stara mati tekla na senik, ki je bil ves 
v_ognju, ter rešila otroka.» 

POPLAVA V BRTtfH. 
Tudi zahodna Brda in prav dolina vasi 

Dolenja so trpela ob zadnji povodnji, ker 
je potok, ki pridere izpod Kožbane, silno 
narastel ter so tudi pritoki prestopili bre-
gove. Tako je bilo že polje na Križadi pod 
Dobrovo pod vodo, Čeravno je potočič, ki 
teče tam mimo, prav neznaten. 

Ponikve so po zadnjih poplavah trpele 
precejšnjo škodo na usadih. Sicer so one 
same na vrhu hriba, toda usadi so zasuli 
obe cestni zvezi z zunanjim .svetom, t. j. 
eno na Podmelec in eno na Bačo. Treba 

POPLAVA V BASKI DOLINI. 
, Iz BaCe pri Idriji nam pišejo: 

Nesrečna naša vas je postavljena ravno 
med dve vodni sili, ki naravnost tekmujeta 
medsebojno, katera bo več škodila. Zadnjifi 
nas je obllla Idrijca, tokrat pa se je zne-
sla BaCa nad nami. 

Bilo je v soboto dne 9. okt. 192C. zvečer. 
Ze ves popoldan je lilo iz neba in skoro 
smo mislili, da hujšega ne bo. Toda motili 
smo se. Zvečer ob 8. uri je začelo pravo 
neurje. Dež z vetrom, na nebu sami rdeči 
jeziki švigajočih bliskov, grmelo je tako 
votlo in grozno, da so otroci začeli jokati 
In tudi odraslih ljudi se je polaSCal strah, 
ki ga niso še pozabili od onega neprečnega 
dne poplave v Idriji. Vse je čakalo in mi-
slilo, da kmalu poneha ta huda ura, ki pa 
je ravno obratno postajala od ure do ure 
močnejša in groznejša. Okoli 11. ure je 
bilo neznosno. Vsa dolina eno samo nepre-
stano grmenje, votlo bobnenje, vse nebo 
rdeče in zeleno od švigajočih strel, ki so 
udarjale v dolino, v drevje, kozolce, rušile 
skale in bučale. Blisk je prehiteval same-
ga sebe, grmenje je treslo šipe na oknih, 
vmes silna ploha z vetrom, ki je spremeni-
la v hipu ceste v potoke, steze v grape. 
Krog hiš je vršalo grozno, ponekod je po 
dimniku pritekla voda v močnih curkih. 
V vsem tem silnem huCanju in v vodi da 
kolen pa so morali ljudje na Idriji in v 
DroboČniku iti reševat živino iz hlevov in 
otroke iz hiš, ker voda je grozila da poru-
ši in poplavi vse 

V tem hipu, sredi grmenja, bliska, sil-
nega naliva, mukanja Živine in kričanja 
ljudi, pa se kot da bi hotela narava zmeš-
njavo še povečati, zamaje zemlja pod no» 
gami in začuje se votlo bobnenje pod ze-
mljo, enkrat, dvakrat — in potem nič več. 
Ko se je še zemlja zganila in je bil potresi 
je grmenje odnehalo, bliski vedno bolj 
rekli, dež pa je lil neprestano. Bil je to 
grozen večer, ki ga stari ljudje ne pojmi-
jo. Zlasti ko se je zemlja prvič zamajala, 
so ljudje posedali kar na tla, v vodo, bla-
to in niso več zganili. S podvojeno močjo 
so delali pozneje, ko so zagnali krik, da je 
potres. Drugi sunek je bil šibkejši od prve-
ga, toda vseeno dovolj močan, da so ljudje 
znova omajali. t 

Bača je takoj v večernih urah silno na-
rast Ia. Proti polnoči se je dvignila tj m nad 
normalo in strašno razsajala. Vso noč je 
bil v nevarnosti most na Bači preko vode, 
ki je nanesla za njega smreke, drva, kose 
mostov in barak, na vse to pa nasula pe-
ska, da je voda drla preko ograje. Le silni 
vstrajnosti in res veliki požrtvovalnosti 
delavcev civilnega genija ter domačinov, 
ki so bili mnogokrat v sm. tni nevarnosti, 
da most danes še stoji. Vso noč so odpirali 
strugo pod mostom s tem, da so vlekli iz 
nje nanešeni material, hlode itd. vzlic 
pljuskajočim valovom in škripajočemu 
mostu. Sila vode je bila tolika, da je za-
jezila Idrijco pri izlivu vanjo. 

Skozi Drobočnik teče komaj omembe 
"vreden potočič, ki je to noč silno narastel. 
Izpodjedel je par hiš. V temi so ljudje sli-
šali le grmenje vode in čutili njeno silo, 
zato so se še bolj ustrašili, izgnali trgajočo 
se živino iz hlevov ter sami prebežali na 
piano, mnogi tako kot so bili v postelji, 
t. j. v srajci. VriŠč ljudi in živine je bil 
grozen. 

V Idriji je potočič, ki priteče iz hriba 
ler ima predor pod državno cesto, ta pre-
,dor zamašil, cesto vzdignil in se razlil po 
,vasi, da je nasul gotove hiše do pol metra 
visoko. 

Tudi tu so bili ljudje silno zbegani. V 
najhujš ih trenotkih, za časa potresa, so 
morali varovati hiše in hleve vode, ki je. 
hotela udreti vanje. Do kože premočeni so 
delali vso noč do jutra. 

Cesta od Sv. Lucije pa do Idrije na Bači 
je v štirih krajih zasuta z gruščem, prstjo, 
drevjem, ki so ga nanesli na pot usadi in 
pa deroči potoki. 

Elektrarna tvrdke Štrukelj na Bači je, 
obratovala v soboto do 10. ure in pol zve-
čer, dokler je vzdržala. Takrat pa je voda 
vdrla skozi okna in vrata v nižje prostore 
ter jih napolnila z vodo in peskom, da 
obratovanje ni bilo več možno ne v soboto 
in tudi v nedeljo in pondeljek ponoči ne 
še. V torek pa so noplavljene prostore oči-
stili v toliki meri, da je elektrarna začela 
opoldan z delom. 

Zlasti je bilo vsled pomanjkanja elek-
trične močf nerodno na postaji, ki je 
vsled čiščenja proge, ki je bila, kot znano, 
na več krajih zasuta, imela vso noč obil-
nega dela s prevažanjem in odvaža njem za 
čiščenje proge potrebnega materijala. V 
nedeljo so na progi začeli z delom. Prvi 
usad in prva zapreka je bila na progi ta-
koj onkraj malega predora preko mosta. 
70 delavcev je čistilo ta ko9. Ko so prvi-
krat prekopali do proge, se je na nji slo-
neči usad znova pogreznil nanjo in skoro 
bi bil zakopal pod seboj delavce, da se ti 
niso pravočasno umaknilL In delo je za-
čelo znova ter se vzlic silovitemu dežju v 
^nedeljo ponoči nadaljevalo pozno v noč. 
2elezniška proga na tem kosu ni trpela 
druge škode. Dogodil pa se je na postaji 
majhen incidenti*, železniški komisar je 
ukazal, da mora bitt radi delavcev, ki so 
jle vedno prihajali ter zopet nadaljevali 
pot proti Grahovemu, na postaji nahaja-
joči se bar vso noč odprt za postrežbo pre-
močenih in utrujenih ljudi. Ob policijski 
uri došli stražniki pa so hoteli uveljaviti 
svojo zapoved, da se mora bar zapreti. Rar 
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zumljivo je, da je obveljala zahteva g. ko- | 
misarja. Prizorček je bil sredi vse žalosti 
smešen. 

Dalje nam poročajo, da je cesta od Bače 
po dolini proti Podmelcu nerabna tudi za 
pešce. Voda je v noči od nedelje do pone-
deljka odnesla ves široki travnik med 
strugo in pa vojaškim municljskim skla-
diščem, ki je na desnem bregu v hribu, ter 
se zajedla v hrib sam. Tu je odnesla po-
polnoma kakih 10-m ceste. Dalje je po-
grabila in odnesla velik kos ceste pri Lu-
Šinovi kmetiji, drugod jo je zasula več me-
trov na visoko. 

Voda je še ves dan v ponedeljek stala 
visoko nad normalo in pričela padati šele 
danes, v torek. 

Vlak vozi sedaj preko postaje v Sv. Lu-
ciji do Podmelca oz. Kneže, kjer je proga 
še vedno zasuta. Tu so morali potniki kak 
kilometer daleč peš, nato pa jih vlak zno-
va odpelje do Podbrda. Oni drugi vlak je 
dala na razpolago jugoslovenska uprava 
železnic, ker ni bilo slučajno v Podbrdu 
nobenega stroja. 

Odgovor dopisniku «Gor. Straže*. 
Par besed v odgovor dopisniku »Gori-

ške straže«. V eni izmed zadnjih številk 
«Goriške straže« je bil priobčen dopis iz 
naše vasi, kjer neki dopisnik govori, da se 
pri nas prepleše cele noči, kar pa nika- ; 
kor ne odgovarja resnici. Za časa nabora j 
je sicer res bil nekega večera ples, ki so ga 
priredili naborniki. Tem pa ne moremo 
zameriti, ako se malo poveselfc, predno se j 
poslovi od svojih dragih, in odidejo v tu- j 
jino, kamor jih kličejo vojaška oblastva. j 
Enkrat poprej je tudi bil v naši vasi, kate- | 
rega pa ni priredilo «Prosv. dr.», kakor ho-1 
Že reči dopisnik zgoraj omenjenega lista, 
ampak taki ljudje, ki nimajo z društvom 
ničesar opraviti. Dalje trdi dopisnik, da 
so bili na tem plesu navzočni tudi društve-
ni odborniki, kar je pa grda laž. Tudi do-
mačih deklet ni bilo na tem plesu niti ene, 
za kar jim gre vsa Čast in hvala. 

Iz omenjenega dopisa se razvidi dalje, 
da je hotel dopisnik s svojim pisanjem in 
obrekovanjem oblatiti naše «Prosv. dru-
štvo« in s tem celo vas. Dopisnik je gotovo 
nevoščljiv, ker ga na omenjeni ples ni nih-
če povabil. Ako pa bi se to zgodilo, bi se 
g. dopisnik rad odzval vabilu. Radi tega pa 
vendar ni treba udrihati po nas, češ, kak-
šni plesači da smo, ker se s tem spravi cela 
vas ob dobro ime. H koncu še pripomnim, 
da je g. dopisnik gotovo velik strahopet-
než, ker se noče pod svoj dopis podpisat^ 
ampak se raje skriva za hrbtom uredni-
štva. 

Franc Kovacič, preds. «Prosv. društ.» 
PONOVNE POPLAVE V IDRIJI. 

Po zadnji povodnji, ki je prizadela na-
šemu mestu milijonsko škodo, smo imeli 
zopet par lepih dni, kot da bi si nebo ho-
telo ogledati svoje razdejanje in dati rav-
no toliko prilike, da ljudje znova začno 
graditi podrte zidove in hiše ter jim po-
tem komaj začeto delo uničiti. 

V tistih par lepih dneh so ljudje sčistili 
svoja stanovanja, vojaštvo je pomagalo 
pri čiščenju cest, na poti od Idrije do 
Sp. Idrije je kar mrgolelo delavcev civil-
nega genija in vojaštva, v Idriji so pri 
Sv. Janezu naredili nov lesen most za pro-
met pešcem, ravnotako drugje po mestu, 
v Sp. Idriji so napeljali žično brv, tudi 
za pešce, malo niže pa so začeli postav-
ljati ogrodje za nov lesen most, ki bi mo-
ral služiti za prevoz lažjih vozov. V Idriji 
so potem začeli čistiti strugo Nikove, ki se 
je pri zadnji povodnji nasula na visoko 
z gruščem in peskom, pričelo se je z zi-

Z A H V A L A . 
0 1 bridki Izgubi na£a naaadomeatljive ljubljenka in edinke 

FA1VCI 
nam Je doifo vsestranske tolike Iskrenoga sočustvovanja in tola2Unih besed in dafaaf, da nam nI pil najboljši volj! mogoče Izreči 
•sem tako prisrčno zahvalo, kakor nam Je naiekvje hvaležno srce. 

Bodi tedaj izrečena na tem mestu skromna zahvala slavnim občinam Črni vrh, Lome, PodkraJ, kakor tudi gospodom 
poteštstom imenovanih občin* vrlim fantom in dekletom podkrajsklm za častno spremstvo ob krsti in nofienje taiste ter darovane 
vencet hvala vsem občanom in lokalnim poveljstvom kr. karabinerjev in kr. finance za spremstvo do obč. meje. 

Siee nem Je pretresel nadvse lepi sprejem nafte blage pok. hčerke Fančike v posto]nL Vrle sestre telovadke in krepki fantje 
telovadef so Jo sprejeli s častno stražo poslednji* v svojo sredo ter Jo ponesli na krepkih ramenih v eerkev in nato na nje poslednja 
hladni dom« sestre telovadke in sovrstnlee pa se Je spremljale ob krsti na njeni zadnji poti. Prisrčna Vam hvala ljube sestrice ln 
bratje* zlasti MSel Severjevi, načelnici za nje lJnbezBivi trud. Ne moremo nafti besed, da bi se zahvalili naJUm ljubim domačinom 
za njih ljubezen in naklonjenost, ki so nam Jo izkazali o te) trpki priliki. Pohiteli ste k njeni krsti v ^ruiico, sprejeli Jo tako 
ljubeznivo v Postojni, hvala Vam, pozabili ne bomo nikdar ta le ljubezni. 

Posebna dolžnost nas veže se zahvaliti preč. duhovščini in veleč. g. župniku Gabrenji • Podkraju ter preč. gospodom 
duhovnikom in g- dekana Krhnetu v Postojni sa zadnje spremstvo In tolažila. Hvala visokorodnemu g. podprefektu Cev. Uff. doti 
Orlandl-Jn v Postojni za izredno naklonjenost In g. poteitatu Marino Martni-Jn, zastopnikom vojaštva, milice, finance, karabinerjev 
in vseh drugih uradov In korporeeij za zadnjo počastitev pri pogrebu. Prisrčna hvala za požrtvovalno naklonjenost, lečenje ' in 
zdravniško skrb veleuč. g. dr. Grudnu, ki Je nafto ljubljenko toleHl in bodril ves čas njene dolge in težke bolezni. 

Prisrčna hvala bratom pevcem za zadnje pevske pozdrave in darovane «rdeče rože», enake bratom telovadcem in sestram 
telovadbam za poslednje cvetje, hvala vsem sorodnikom, prijateljem, znancem, korporacijom In dragim, ki so prihiteli v Postojno* 
Jo spremili k počitku In darovali nafti ljubljenki krasno cvetje. Iskrena hvala slav. godbenemu drufttvu za poslednje poslovilne 
akorde, urina hvala vsem in prav vsem, ki so na ta ali oni način pripomogli in sodelovali in nam priskočili na pomoč v teh težkih 

« . » i m « * « ' « - 1 - — » — « — — - M M m ID n e i M f l ž U I r a ADOLF la MILKA JURCA In sorodniki. 

Z A H V a U K 
Čut hvaležno«ti nas sili, da M tam potom jgfaiftHi zahvalimo 

vsem, kl w nafio preljubo 

H A H O 
kakorkoli tolažili bi pomagali v njeni mučni bolesti, kakor tudi 
onim, ki so pokazali toliko sočutja ob pogrebu, ko so jo spremljali 
na njeni zadnji potft. 

Predvsem srčna hvala čč. g g. duhovnikom, č. sestri, g. poteitatu, 
dr. Viglioni-ju, ravnatelju tržlftke bolnice, dr. Gtaamenudl, občinskemu 
zdravniku, vsem darovateljem prekrasnih vencev, naftim uslužben-
cem In delavcem, ki so hoteli spremiti in nositi njih «gespodJnjo» 
k večnemu počitku. 

Ravnotako srčna hvala nabrežinsklm pevcem za krasne žalo-
stinke In občinski godbi. Vsem, prav vsem srčna hvala. 

D r u ž i n a R A D O V I * . (1063) 

MALI OGLASI 
DEDI ITI CTMA Al Via F«bio Fifzl 23, pouk In 
DEKLlU'&inUULprevodi v vseh jezikih.(1518 

VSEM LJUBITELJEM ZIMSKEGA CVETJA na-
znanjam, da so mi dospele iz Hoiandije čebuljice 
raznobarvnih hijacint, polnih in enostavnih, tuli-
panov, frezij, cesarskih kron (Frittilaria imperialis), 
narcizov ter gomolji <iknt»«lnorx (Calla aethio-
pica). čebuljice prodajam po nianižjlh cenah ter jih 
razpošiljam tudi po poitl. «ViBoagraria» (Just Užaj) 
Gorica. 1592 

- , „ , PEKOVSKG VAJENEC se sprejme takoj. Jakobi 
danjem podrtih obrežnih zidov, nasipava- Merhar, Sv. M, M. zg. Blvio 4. 15871 
njem razdrtih potov, odvažanjem nane- | 
eenega lesa itd. Vse je delalo, po ulicah ; GOSLI, glas zelo lep, mehak, cena L 760. NaelovJ 
je kar mrgolelo. pri upravniitvu. 1588 j 

Pa se začno znova zbirati preteklo s o b o - ^ ^ aru.* v t, ».̂ .j i . 
to Crni oblaki nad mestom ln kmalu ie » j ^ S S ? ^ o £ o k ' 

BABICA, avtoriairana, diplomirina, sprejema no-
seče. A dele Eiserschjtz-Sbauero, Farpeto 10 (po-
daljšana Oinnastica}, lastna rila, tel. 20-64. 1428 

BABICA. avtorizir«tna, sprejema noseče. Govori 
slovensko. Slavec, Via Ululla 29. Telefon 33-19. 

1517 

t začelo liti: Ljudje, prestrašeni Se od za 
nje povodnji, so takoj in brez izjeme začeli 
graditi vodni tok, zapirati in s kitom ter 
»ilovico obdajati vrata, da bi se ubranili 
morebitnega navala vode v hiše. Zopet je 
bilo vse na delu. Dež pa je padal nepresta-
no še vedno vso noč med soboto in nedeljo 
zjutraj in vode so začele naraščati. Ni-

. pa boljšima mladeničema. 
Viale Venti Settembre 23. HI., od 18-19. 1389: 

20 CORSO 20 
Tržaški meščan i , 

hočete imeti lepo o b l e k o ? 
Dobite J5 v trgovini C o r s o 29 

Ka izbero blago iz same volne. 
Postrežba ločna. 

Predvsem pa ne zabite, da 
1065 zaslužite tistih 50°/0. 

Pivi otipljivi ućinkl 
DVIGANJA LIRE 

Manufakturna trgovina 

V i a R o m a 2 4 v o g a l V i a V a l d i r i v o 

začne s prodalo m U k m partij Masa po najugodnejših cenah. 

PBTIČI12 a t l a s a . 

PRTIČI M n o . . 

MALA, dobrovpeljaoa manufakturna trgovina se 
proda takoj. Na*lov pri upravniitvu. 1591 

DRUŽABNIKA s kapitalom od cca. Lit. 150.000 
(ali dva po Lit. 75.000} »prejme že več let obstoječa 
tovarna v Sloveniji, radi povečanja, obrata. Podjetje 

polnem razmaha, z naročili preobloženo in kova, ta za Idrijo nesrečni hudournik, je ! ̂ ^ T r ^ S ^ T * Sodelovanje druiabnika ,e; 
t ako j prestopila bregove ter udrla po ce-: I a i e i j c n a (pr(>st<> stanovanje v hiši) vendar ni po- i 
-stali, k i so bile v hipu potoki. L mazana goj> R e g n i reflektanti, kateri ie razpolagajo z goraj 
voda je odnesla znova ves na poti nasuti j označenim kapUalom naj se javijo pod značko J 
material. Udrla je tudi v nekatere hiše, »Rentabilno* na upravniifvo. 1590; 
ki so radi zadnjič nanešenega grušča ali i j 
pa izpodjedenih bregov skoraj prav v nje- AVTOMOBIL «Puch>, tip 12, pokrit, s 6 sedeži, sej 
ni strugi. Kanali niso mogli več požirati , proda. Krhne Ivan, gostilničar, Vipava. 1379 j 
.vode, ravno obratno, bruhali so jo Mnogi S M I L A J O D ( T r p o *k i sok), izborno sred^vo proti! 
usadi, ki SO zadnjič samo napokal l , SO S8 „ j e r ioddero i r e ^ a & m u in težkemu dihanju,: 
radi razmočene zemlje pogreznil l v doli- ;kaš l ju ^ itatanii uspetoo čistilno sredstvo, po-: 
no in povzročili novo škodo. Cesta proti i sebno priporočljivo za oseb«, stare nad 50 let se 
Sp. Idriji je znova na več mestih zasuta, I prodaja samo v lekarni čaitellanorlch. Trst. Via 
komaj postavljeni «rušt» za nov most pajCHuliani 42 (paralelna ulica Via de])'k tri a). (1534) 
je voda odnesla. Tokrat je začela narar 
žčati tudi Idrijca, ki zadnjič ni bila tako 
.grozna, in je odnašala les in poplavila nji-
ve in travnike. 

Rtbko barioMst« kolo Mite z 

B A N F I = 

rabo 

znamka Zlati petelin 
Poskusite ga, ker je najfinejše aa svetu. 

Škrob, borajts Banfl le najbojšt 
za likanje perila. 1277 I 

pe L 1.55 

»9 „ 2.19 

1» .. 3.10 

l „ J J 5 

1 . „ 8 J 5 

U „ 9.30 

FANTAZIJE bom-
bcžsstc, nouost od L 6 — 

PALETOT različni 
norost . . . odL 13.40 „ 
BLAGO, 018 SOlRO Sd L 1 4 . — „ 
FLAHEIA DomSa-
žosfa, vtsflroahodL 4 — „ 

BRISAČE c r e p e . . t 4.10 

TELS^fllKl volneni, 
različni . . od L 3 5 — „ 

KRI ČISTILNI ČAJ. N&tfsdatneiie vedatro za 
očistiti tn osvežiti kri; priporočljivo zlasti spo-
mladi ni v jeseni. 2avof vsebuj« 6 zavojčkov, vsak 
zavojček služi za pripravo skubljaja, ki se vzame j 
pred zajtrkom. Lekarna A . Giumlia, Postojna. 

»15! 

KROHE! KRONE! 
Mlinu, mm. zs-mnb m k a m 
stoto plačuje po vlijHi cenah 

•e^o vsak drugI 
A l b e r t P o v h — u r a r a a 

Trat« Via j imial 4« 1013 

PLATlfO F&mlglla 
cm 80 „ 4.35 

Izredna pri 
po L 2.60 meter 

Oglejte si naša izložbena okna v katerih so naši 
predmeti bogato izloženi. 10^9 

P O D L I S T E K 

JULES VERNE; (136) 

Skrivnostni otok 
— Res je, je pritrdil poročevalec, zdaj 

pa smo upravičeni brezobzirno postopati 
z njimi. 

— Vendar pa, je pristavil inženir, mo-
ramo nekaj časa prebiti v staji, to Je, do-
kler se bo lahko izvršil Harbertov prenos 
v granitno higo. 

— Kaj pa Nab? je vpražal poročevalec. 
— Nab je dobro zavarovan. 
— Če bi se pa napotil k nam v skrbeh, 

ker nas ni toliko Časa nazaj? 
—• To se ne sme zgoditi. Po poti bi pri-

šel ob življenje 1 
— Zelo verjetno je, da bo skušal pridru-

žiti se nam. 
— Oh, če bi bil brzojav ie nepokvarjen, 

kako lahko bi to preprečili! Zdaj pa je to 
nemogoče. Da bf pustili Harl>erta ln Pen-
croffa sama tu, ne gre. No dobro, sam 
pojdem. 

, — Ne, ne, Clr, je odvrnil poročevalec, 
vi se ne smete podajati v nevarnosti. Vaš 
pogum ne izda tu nič. Tisti podleži se go-
tovo ogledujejo kje v bližini staje in so 
skriti v bližnjih gostih šum ah. Ce bi se 

vi podali ven, bi imeli dve nesreči na-
mesto ene. 

— Toda kaj bo iz Nabaf je ponovil inže-
nir. Po Štiriindvajsetih urah naie odsot-
nosti brez naiih sporočil, se bo napotil k 
nam. 

— In ker se bo 9e manj čuval kakor mi, 
ga bo zadela morilna krogla!... 

— Ali nimamo sredstva, s katerim bi 
ga obvestili?« 

Ko le inženir o tem razmišljal, se mu 
Je pogled ustavil na Topu, ki je pred nji-
ma teka! sem in tja, kakor M hotel reči: 
No, ali nisem jaz tu. 

*Top!» ga je poklical Cir Smith. 
Z veselimi skoki je pes sledi! gospodo-

vemu klicu. 
— Seveda, Top pojde! je dajal poroče-

valec, ki je poznal inženirja. Top bo mo-
gel uiti, koder bi nam ne bilo mogoče. On 
nam bo ponesel poročilo od tu v granitno 
hiio ln nam ga od tam zopet sem prinesel. 

— Hitro! je silil Cir Smitli, samo hitro!» 
Takoj je Gedeon Spilett strgal Iz svoje 

belcžnice list ln napisal nanj sledeče 
vrste: 

«Harbert je ranien. Smo v staji. Bodi 
čuječ. Ne zapuiča) granitne hiie. Ali so 
se pokazali kaznjenđ T bližini R Odgovori 
po Topu.* 

To kratko pisemca ja vsebovalo vse. 
kar si je Nab želel vedeti, in zahtevalo od 
Naba vse, kar je naseljenca zanimalo. , 

«Top! Moj vrli pes, je rekel inženir, bo-
žajoč psa, Nab, Top! Nab! Pojdi, pojdi! 

Top je skočil v zrak; razumel je, uga-
nil, kaj so od njega hoteli. Pot mu je bila 
dobro znana. Še manj kot v pol uri jo je 
utegnil prehoditi in smeli so upati, da bo 
žival smuknila skozi, koder bi človek ne 
mogel, ne da bi se izpostavil nevarnosti. 

Inženir je £el k stajnim vratom in odprl 
durnico. 

«Nabf Top, Nab!» je ponovil inženir Se 
enkrat ter pokazal proti granitni hiii. 

Top je stekel ven in kmalu izginil iz-
pred oči 

•Gotovo prispe tja, je rekel poročevalec. 
— Da, in prav gotovo se tudi vrne! Zve-

sta Žival! " 
— Koliko je ura? je vprašal Gedeon 

Spilett. 
— Okrog desete. 
— V teku ure bo že nazaj. Paziti mora-

mo na njegov povratek. 
Zaprla st£ stajna vrata. Inženir in po-

ročevalec sta se vrnila k hliici. Harbert 
je Se vedno trdno spal. Pencroff je nepre-
stano močil obkjadke. Gedeon Spilett, ki 
ni imel v trenotku nobenega drugega de-
la, je pripravil nekaj južine; pri tem pa 
je z ostrim očesom opazoval gornji odra-
stek, k| je segal T stajo in odkoder je pri-
čakoval napad. 

Naseljenci so • 
povega povratka. 

skrbeh pričakovali To-
Malo pred enajsto sta 

! Cir Smith in poročevalec s pripravljenima 
j karabin k ama čakala za vrati, da jo od-
; preta takoj, ko se pee povrne. Nista dvo-
' mila, da je NaJ> poslal Topa nazaj, če je 
le prispel do granitne hide. 

Kakih deset minut sta stala tako ob 
vratih, ko se je razlegel pok, kateremu je 
sledilo pasje lajanje. 

Inženir je odprl naglo vrata ter ustrelil 
v gozd, kjer se je bilo pokadilo. 

Skoraj istočasno je planil Top v stajo, 
nakar so se vrata naglo za njim zaprla. 

•Top, Top! ie vzkliknil inženir in prijel 
lepo, veliko glavo psa. 

Na vratu je visel listek in Cir Smith je 
prebral naslednje besede, ki jih je Nab 
napisal z nekoliko okorno roko: 

«V okolici granitne hifte ni razbojnikov. 
Ne maknem se z mesta. Ubogi Harbert!» 

OSMO POGLAVJE. . 
Kaznjenci so bili torej vedno v bližini 

staje in prežali na naseljence, da bi .jih 
posamič pobili. NI preostajalo drugega ka-
kor smatrati jih za divie zveri; toda ve-
lika previdnost je bila kaj potrebna, ker 
razbojniki so imeli zdaj to prednost, da 
so se mogli razaledati, medtem ko nase-
ljenci niso mogli videti skritih roparjev. 
Vsak hip so jih mogli oni iznenaditi. 

Cir Smith se je torej pripravil na daljSe 
bivanje v staji, v katari ja bilo dovolj za-
loge. Ayrtonova hišica je bila z vsem po-
trebnim preskrbljena in kaznjenci niso 

I imeli časa jo opleniti, ker jih je prepodil 
prihod naseljencev. Gedeon Spilett si je 
takole predstavljal zadnje dogodke: Šest 
kaznjencev, ki se je izkrcalo na otoku, si 
je napotilo ob južni obali dalje, nato pre-
ko Kačastega polotoka, ker bržkone niso 
hoteli »kozi gozdovje Daljnega Zapada, ii> 
so priSli do Sl&pne reke. Od tam so prišli 
ob desnem bregu reke hodeč do odra^ 
kov Franklinove gore, kjer so iskali pri-
bežališče, in so tako odkrili stajo, ki je 
bila zapuščena. Nastanili so se v njej in 
pričakovali primernega tr eno tka za izvr-
šitev svojih zlobnih načrtov., Ayrtonov pri-
hod jih fe bržkone presenetil, toda posre-
čilo se jun je ga premagati in... drugo je 
bilo jasno. 

Zdaj jih je bilo pet, toda bili so dobro 
oboroženi ter so se klatili po gozdu. Ce bi 
se podali tja, bi se naseljenci izpostavili 
njihovim strelom, ne da bi mogli uspešno 
odgovarjati. 

«Mirno čakati! je opominjal Cir Smith, 
zdaj ne moremo drugega napraviti. Ko bo 
Harbert okreval, bomo temsHito preiskali 
otok ter uničili razbojnike. To bo namen 
naše velike ekspedicije... 

— Kakor tudi najti našega skrivnost-
nega zaSčitnlka, je dopolnil Gedeon Sp!» 
lett inženirjev stavek. Zalibog moramo 
reč!, dragi Cir, da nam je takrat njegova 
pokroviteljska roka odpovedala, ko je bila 
najpotrebnejša. 



V T r s tu , dna 14. oktobra 19M. « f i D i N U S T > 

Gospodarstvo Julliske Krajine 
Pregled celotnega prebivalstva: 

V prejšnjih štirih člankih pod tem G ~ 
naslovom smo podali po 'istoimenski di&čansko 
knjigi pregled gospodarstva Julijske T J 
Krajine v letu 1925. Omejili smo se pri * ** 
tem samo na poljedelstvo in na živino-1 i n 
rejo. Slika pa ostane nepopolna, ako KoroSko 
ne podamo vsaj v velikih obrisih sta-
tistične podatke o prebivalstvu teh de-
žel z ozirom na ravnokar omenjeni pa-

m. in ž. m. 

Zadar in otoki 
Jul. Benečija 

253.670 
238.655 
343.401 

65.638 
18.623 

919.987 

130.968 
117.497 
173.960 

33.248 
9.095 

464.768 

ž. 

122.702 
121.158 
169.441 
32.390 
9.528 

455.219 
^ - - Na omenjene tri največje občine od-

nogi gospodarstva. Teh podatkov upo- - e ^ t e h . 
rnhlipna Uniicn nima. Dač Da lih ao-;V , kakor zgoraj 

13.033 
rabljena knjiga nima, pač pa jih d o - j £ a T r s t 
bimo v uradni publikaciji o « L j u d - n a o ^ . 
skem štetju», ki jo je letos izdalo mi- p u k > 
nistrstvo za nacijonalno ekonomijo. 

Podatki se sicer ne nanašajo na raz-
delitev vse krajine v sedanje pokra-
jine, temveč na stare dežele, ki so še 
obstojale za časa Štetja (1. decembra 

28.154 15.121 
49.323 25.723 23.600 

Od celokupnega prebivalstva je bilo 
v starosti nad 10 let: 
na Goriško-
Gradiščanskem 206.145 
v Trstu 204.107 

130.968 
100.040 
139.653 

122.702 
104.067 
135.242 

26.987 26.115 

7.549 
381.158 

8.115 
372.805 

86.361 
2.797 

97.776 

52.433 
2.334 

78.424 

33.928 
463 

19.352 

10.652 
65.140 
v s tab-

let se je torej pečalo s 

420 491 342 
14 22 4 

356 562 143 

500 588 408 
153 219 92 
287 396 175 

1921.). Razun tega so se naravno v pe-|v I g t r i 274.895 
tih letih izpremenila tudi števila pre- j n a Kranjskem 
bivalstva, predvsem pa se je v tem ča- ; i n Koroškem 53.102 
su izpremenilo razmerje med celotnim v z a ( j r u jn n a 
številom prebivalstva in številom oseb 0t0kih 15.664 
v starosti nad deset let. Livijeva knj i - , v J u l Benečiji 753.963 
ga podaja sicer nekaj podatkov o de- N a T r s t j i h ^ p ^ e kakor zgoraj 
mografični spremembi v zadnjih letih, Q 0 r j C 0 24.587 13.330 11.257 
toda tudi ti so nepopolni in neza- N a P u l o 41.472 21.775 19.697 
dostni. s poljedelstvom se je pečalo od oseb 

Kljub tem nedostatkom pa smo mne- y staro®ti nad 10 let: 
ni a, da bodo naslednji podatki služili j n a Goriško-Gra-
svojemu namenu in podali dovolj jas-; diščanskem 
no sliko o gospodarskem stanju prebi-1 v Tp^ii 
valstva Julijske Krajine. j v jst.ri 

Prebivalstvo vse Julijske Benečije, ' n a Kranjskem in 
kajti samo o tej hočemo v naslednjem j Koroškem 26.533 15.881 
govoriti, je znašalo 919.987 duš, in sicer ) y J u l B e n e ^ i 215.867 150.727 
<46i.768 moških in 455.219 ženskih. (Pri j Q d v ^ k j h tisoč prebivalcev 
tem ni všteto prebivalstvo Reke, ki t e - ' r o g t j n a x j 
daj ni bila Še priključena k Italiji). poljedelstvom-

Od vsega prebivalstva živi 126.863 'n a Goriško-Gradi-
os^h v raztresenih hišah, ostale 793.124 španskem 
osebe pa. v 1711 seliščih. Knjiga o štetju v Trstu 
jih imenuje središča (centri) in v tem y 
je ravno novost in gotovo prednost n a Kranjskem in Ko-
publikacije, da upošteva, predvsem se-, r oškem 
lišč* in ne toliko občin. Predaleč bi za^!y Z a d r u ^ n a otokih 
šel. ako bi hotel tukaj razmotrivati to y j u i i j ^ j Benečiji 
razmerje za posamezne dežele ali ob- _ . . m rrw,.n „ • P f l4n A tt , . . - . ._, . z edino izjemo Trsta z izreano niz-
črne. Kogar bi vprašanje znmmalo, dobi ^ t G t k l m z a poljedelce (in še ta 
poti-bne izčrpne poda ke trn straneh č temveč 
10 do lo_ omenjene publikacije j™ X u c o ) kažejo vse dežeie izrazit 
jiniansamo ^ in ^ l e f e č t leV nogo Poljedelski Enačaj3 Odstotek za Istro je 
i o s o o ^ b i v a V c e v ^ T r H nedvomno veliko , kam = 

228.583, Pula s 36.047, Gorica z 26.334 
in Zadar z 11.990. Občin z več nego, m o ® k l m samoi».đD* zensai. 
10.000 prebivalcev je seveda več, nam-! Ako izločimo od Goriško-GradlSčan-
reč 14: Trst 238.655, Pula 49.323 (25723 «ke in Istre Gorico, odnosno Pulo, je 
moških in 23.600 ženskih), Gorica odstotek, ki odpade na poljedelce, se 
28.154 (15.121 m. in 13.033 ž.), Pazin večji: 
18.091, Zadar 17.065, Buzet 16.361, La- za Gor .-Gradišćansko 471 552 384 
binj 14.197, Piran 14.158. Poreč 12.252, za Istro 406 642 Ibo, 
Koppr 12.072. Milje 12 066. Tržič 11.838,' Temu primerno se izpremeni tudi; 
Vodnjan 10.536 in Rovinj 10.022. razmerje za Julijsko Benečijo, ako iz-

podatke o poklicu prebivalstva ločimo občine Trst, Gorica in Pula. Od 
upošteva knjiga samo osebe od dese- vsakih 1000 prebivalcev v navedeni 
tega leta navzgor. Temu primemo so starosti se peča s poljedelstvom 430 
sestavljene tudi sledeče preglednice, .oseb (od vsakih 1000 možkih 588, ocl 
Ker zavzemajo omenjena štiri velika vsakih 1000 žensk 270). 
selišča, zlasti pa Trst, Pula in Gorica, Za natančnejše proučevanje gospo-
gotovo izjemen položaj v celotnem go- darskega položaja naravno ne zado-
spodarstvu, bomo v naslednjem prve stuje samo ugotoviti, koliko oseb se 
tri posebej razmotrivali. Skoda je le. peča s tem ali onim poklicem, potreb-
da ne nudi knjiga potrebnih Dodatkov no je tudi vedeti, ali izvrftuje svoj po-
za ta selišča, temveč za celotne toza- klic kot samostojen gospodar ali kot 
devne občine. Slika ne bo radi tega po- uslužbenec ali drugače, 
polna, toda tako nastala pomanklji- Radi tega smatramo za potrebno, da 
vost bo zlasti za Gorico in Trst silno podamo v tem oziru specitirane po-
majhna. datke. 

Od vseh oseb, ki se pečajo s poljedelstvom, je v (na): 

fs pri Kmetski Hranil-
nici in Posojilnici v Matenji vasi iz skla-
dišča Mlekarne na Prestranku. 
T B t U l A KMR. DBUtBA V TRSTU, 

vlita TorrtUuea Stev. It, TeL 44-39. 

T I U I K I 
S T U naznanja, da Je 
~ rf Iz Nem«Je . 
Naročniki 

D R U Ž B A V TR-
emen-

• * * 
Trstu Gor. Gr. Istri Kr. Kor. Zadru Jul. Ben. 

Poljedelci, ki obdelujejo lastno 
zemljišče ali družine 

Fevdniki in užitkarji 
Najemniki 
Pol .vičari, koloni 
Obvezani kmetje 
Poljski dninarji, km. hlapci 
Poljski upravitelji in poslovodje 
Vrtnarji, cvetličarji, gojitelji to-

baka 
Ovčarji, volarji, pastirji 
Živinorejci, čebelarji, svilorejci 
Gozdarji, ogljarji, drvarji 
Poljski čuvaji in zasebni gozdni 

čuvaji 

1766 65.776 84.285 20.870 2.187 174.884 
6 226 9 12 — 253 

69 858 56 27 1 1.011 
96 6.124 2.265 5 54 6.494 
8 121 68 6 5 208 

557 12.504 9.211 4.679 126 27.077 
2 39 182 1 — 224 

208 161 126 5 11 511 
23 367 1.467 372 12 2.241 

_ 6 5 — — 11 
35 87 57 372 12 498 

27 92 95 240 1 455 
2797 86.361 97.776 26.533 2.400 215.867 

Iz teh podatkov se najbolje zrcali sta-
nje poljedelca v Julijski Benečiji. Po-
isebno pozornost zasluži veliko število 
kolonov na Goriško-Gradiščanskem in 
v Istri. Zanimivo bi bilo ugotoviti še 
velikost posameznih posestev in Šte-
vilo ljudi, ki živi na njih. Teh podat-
kov knjiga žal ne vsebuje. Glede veli-

kosti posestev pa smo v eni prejšnjih 
številk opozorili na veliko razkosanost 
posestev zlasti v Istri. Ako koga zani-
ma število članov posameznih družin 
neglede na velikost posestev, potem bo 
našel potrebnih podatkov v knjigi o 
ljudskem štetju. Za nafto svrho bi bila 
ta števila zgolj balast. L. C. 

T ' 
SEMENSKI KROMPIR. 

Tržaška kmetijska dražba r Trat« vabi 
vse zadruge, člane ln posameznike, kateri 
se žeiijo preskrbeti z Inozemskim krompir-
jem, da prijavijo čim preje množino in vr-
sto inozemskega krompirja za seme, ki ga 
mislijo naročiti. 

Semenski krompir se bo uvažal v mesecu 
februarju prihodnjega leta. 

Sprejemamo tudi manjša naročile, kate-
ra bodo ob prihodu vagona v Trat, odposla-
na na zaželjenl naslov. 

Prijave sprejema; 
Tržaška kmetijska družba v Trstu, ulica 

Torrebianea fitev. 19. 
Razno ročno kmetijsko orodje šape, mo-

tike, cepilne nože, škarje, grablje, gnojne 
vile itd. 

Kletarsko orodje: brente, brentače, kadi, 
lije, ščetke za snaženje sodov, kipelne ve-
he, Riparin - sredstvo za popravo plesni-
vih sodov, Enophilin ali kit za sode. itd. 

Ravnokar smo prejeli amonijev fosfat, 
katerega ne bi smelo zmanjkati pri nobe-

em kletarju, ako hoče pripraviti dobro 
isto ln zdravo vino. 

Sei isi lir 6.50, 
in s 

spičastim zrnjem; motoviiea navadnega in 

spinača Viroflay po 
Viktoria po lir 7.— Gaudry Eskim o in s 

fi 

holandskega; solatine, redkvice okrogle in 
podolgaste, inkarnatne detelje itd. 

Kmetijske stroja. Slamoreznice znane to-
varne Mayfarth, pluge, pluina telesa, trav-
niške in njivske brane, posnemal nike za 
mleko, gnolnične sesalke itd. 

Krmila. Orehove tropine, laneno seme, 
ptičjo krmo itd. Sprejemamo naročila za 
otrobi, koruzo in razna žita na debelo po 
najnižjih cenah. 

Umetna gneflla. Sprejemamo Se vedno 
naročila za: Superfosfat 14/16 od sto po lir 
1.85 enota, podlaga zaračunjena 15 odstot. 
.Močnejši superfosfat 16/18 od sto po lir 
1.85 enota, podlaga 17 odstot. franko vagon 
Benetke. Za Istro je tovarna dovolila izje-
moma popust. 

Kalijevo sol. zajamleno it/41 od st* be-
lo, drobno mleto is naše zaloge lahko naro-
čite: 

niči v 
vinarski okraji pri Kmetski Posojil-
v Vipavi, 
UiMHU okraj* pri Mlekarski Zadrugi 

V Trnovem, 

so naroČili poiilja-
One naročnike, ki so uareMli, naj se pusti 
v skladišču, vabimo, da Jo člmpreje dvig-
nejo. 

Rž se nakaja v naših skladiščih ulica 
Raffinazia ŠL 7 ln v uL Torrebianea št. lf. 

Znanost in umetnost 
dVAfi OLAS» 

Pred nekaj dnevi je izšla 5.-7. Številka 
«Našega glasa», ki pomeni tako po vse-
bini kakor obliki znaten korak dalje. Zdi 
se, da se bo ta mesečnik polagoma prele-
vil v tisto splošno revijo našega kultur-
nega življenja, ki jo tako pogrešamo. Da-
nes ima še pretežno dijaško in mladinsko 
obiležje, vendar je ¥ideti, da stremijo vsi 
ti mladi ljudje, ki vanj pišejo, za nečim 
širšem. Prvih pet člankov razpravlja o 
raznih organizatoričnlh in idejnih vpraša-
njih iz dijaškega ter mladinskega pod-
ročja. Učitelje, pa tudi ostalo javnost bo 
zanimal obširnejši, a jedrnato napisani 
članek o zgodovini bivše Zveze slovanskih 
učiteljskih društev. Dva krajša, afor»«ti-
Čna člančiča se dotakneta ženskega vpra-
šanja in skrivnostnih vplivih volje. H. 
Škerl poroča o križih in težavah Smaregli-
nega umetniškega dela; Thea Cerni«rojeva 
piše o novi ruski upodabljajoči umetno-
sti; Dragovan Vinkov sa spominja Na zo-
rove petdesetletnice; Branko Perović, Ivo 
Mihovilović in Karlo Kocjančić pri obču-
jejo rasno hrvatsko in slovensko lirlko; 
obširen «Vesmik» poroča o različnih do-
godkih in o organizatorvčnem delu v di-
jaških in mladinskih društvih. Slikar 
Cernigoj prfiobčuje tri linoreze m je na-
pravil za list tudi novo naslovno stran. 
Kakor čujemo bodo prihodnje številke ob-
javljale reprodukcije del tudi drugih slo-
vanskih upodabljajočih umetnikov v Jul. 
Krajini. «Naš glas» s« naroča na naslov: 
Casella postale S4B, Trieste in stane celo-
letno 18 lir, sa inostranstvo 24. lir. Pripo' 
ročamo! 

LJUBLJANSKO GLEDIŠČE. 
Omenil je že Fr. Bevk, da smo pričako-

vali, da bo šla letošnja sezona na oder v 
znamenju domače, slovenske drame. 2e 
objavljeni repertoar pa je pokazal, da rav-
nateljstvo ne misli z našimi možgani. Iz-
med vseh del sta naznanjeni le dve. Sicer 
je menda res, da namerava ravnateljstvo 
še-med sezono vtakniti par domačih ko-
sov v celoten program hi računa zlasti na 
literarno tekmo dramatikov, ker je razpi-
sanih za najboljšo dramo 10.000 Din. toda 
menda ta stvar ni našla odziva v prizade-
tih krogih. Do zdaj sta dala dvoje svojih 
del na razpolago le ravnatelj Golia ir> pa 
pesnik ffZapeljivke* — Cv. Golar. 

Letošnje sezone smo bili deležni lepe in 
uspele premiere: dali so Cankarjeve Hlap-
ce. Režiral je dramo g. M. škrbinšek, tudi 
v Julijski Krajini dobro poznana osebnost 
na dramskem polju. — 

Da je Cankar naš najboljši dramatik, je 
jasno in že znano. Grdo hi bilo, če bi to 
resnico ponavljal. Vendar moram dodati, 
da je edino on ves naš, tako Jezikovno kot 
tudi duševno. Imamo do danes dokaj novih 
dramskih del novih pisateljev. Todane eno, 
razen morda par otroških deli nima onoga 
vsega slovenskega, ka/ ima Cankar v vsa-
ki besedi. Ne vem točno, kje tiči ta razlika, 
nisem še razmišljeval o njej. Toda izrazito 
jo čutim. Cankar je pester tudi tehnično. 
On meša neprestano ne s.imo osebe, ampak 
tudi prizore in način. Naturalizem se mor-
da v hipu spremeni v najizrazitejši simbo-
lizem, ta zopet v kak drug izem, toda v?? v 
tako nujni potrebi in tako naravno, la si 
gotov, da mora tako biti. Zlasti v Hlapcih 
pa zmeša Cankar tudi druge dramske poj-
me: komedijo, dramo, tragedijo, farso itd. 
Vse hkrati v istem delu. In vendar je tako 
priprost, jasen, naraven, kot ga ni morda 
amalu. Zdi se mi, da tiči tu notri tista ve-
lika razlika med nami in tujci, ki delajo 
na drugačen način, zlasti Nemci. 

Dalje bi nas zanimalo to: Hlapcev so se 
v Ljubljani prav bali. Tudi niso bili name-
njeni za otvoritveno predstavo. Kaj še? — 
Xretji, četrti bi bili prišli na vrsto. Toda 
kot da bi sam Bog protežiral Cankarja, je 
morala uprava Shakespearjevega Macbet-
ha odpovedati kot otvoritev. Sicer bi Can-
kar ne bil prvi. Bojijo pa se Cankarja in 
njegovih del predvsem oni, ki ne vedo 
še, kaj je umetnost, in smatrajo vse L; za 
zasilen moment odra. TI ljudje gotovo ne 
bodo ovirali našega razvoja. 

Ljudstvo pa je predstavo sprejelo z vsem 
ognjem. Režiser in Igralci so Želi obilo po-
hvale s strani občinstva. In odkrito pri-
znam, zaslužili so jo. Škrbinšek se je ves 
poglobil v delo. Izčrpal je poslednje jedro 
in zamislil stvar tako naravno in pravil-
no, da je bila ta predstava izmed vseh do-
sedanjih najboljša. V podrobnosti se ne 
bom spuščal, rečem le, da bi bila naša dra-
ma na višku, če bi nam dala mnogo takih 
del in tako. 

Do sedaj sem videl le dvoje pravilnih 
Cankarjev: Kralja na Betajnovi v Gorici in 
Hlapce. — 

Druga premiera, ki smo jo videli letos 
na našem odru, je bila komedija moderne-
ga zdravništva «Dr. Knoch*. Snov, ki je Se 
bila mnogokrat na najrazličnejši način ob-
delana, ki ji js dal krasno lice tudi Moličre 
v svojem »Namišljenem bolniku.« Ker pa 
je modernizirana, našemu Času prilagojena 
snov poleg tega še bila izborao podana, za 
kar gre zlasti zasluga g. Rogoru, sloven-
skemu Hamletu, ki je igral naslovno vlogo, 
ie dosegla v gledališču popoln uspeh. Zgod-
ba je tale: novopečeni zdravnik dr. Knoch 
dobi mesto v kraju, kjsr js bil prej usluž-
ben dr. Parpalais. pošten zdravnik, ki pa 
nI znal Izkoristiti položaja tako kot dr. 

TAVČARJEVIH ZBRANIH SPISOV IV. 
ZVEZEK 

Vsebina: Grajski pisar. 4000. V Zali. Iz-
gubljeni Bog. Pomlad. Uredil dr. Ivan Pri-
jatelj. Izdala in založila Tiskovna zadruga. 
V Ljubljani 1926. XII. in 513 strani. Bro-
širana Din 84.—, vezana v celo platno Din 
100.—, v pol francoski vezavi Din 106.—. 

Od sredine osemdesetih let minulega 
stoletja pa skoraj tja do svetovne vojne je 
stal dr. Tavčar v srditih političnih bojih 
na čelu narodne napredne stranke. V tej 
dolgi dobi se je njegovo pisateljsko udej-
stvovanje moralo umakniti političnemu, in 
kar je pripovednih spisov, so Često prepo-
jeni s protiklerikalno tendenco, iz njih 
odmeva borbeno svobodomiselstvo in sme-
šenje onih, ki so mešali politiko z vero. Ta 
stran njegovega pisateljevanja je dobila 
najglasnejši izraz v satiri «4000», ostri per-
siflaži nazorov početnika slovenskega 
borbenega političnega katoličanstva dr. 
Mahniča, polni duhovitih, pristno Tavčar-
jevih domislic. Značilen kulturno-histori-
Čen dokument izza dobe, ko so se iz stran-
karskih razlogov ustvarjali konsumi, je 
«resnična povest» «Izgubljeni Bog», za ka-
tero nam je podal urednik v opombah za-
nimiv komentar. Ves mračni milije refor-
macijskih časov s protireformatorji, predi-
kanti, skakači in tresači. loškimi biriči, z 
zaslepljenimi in fanatičnimi ljudmi, nam 
je razgrnil v verni zgodovinski podobi 
«Cra jsk i pisar», s ponazoritvijo Tavčar ju 
priljubljeno ideje v glavnem junaku, da je 
aljubezen nam vsem v pogubo». V ciklu 
«V Zali» se nam je pisatelj pokazal moj-
stra vaške povesti, z globoko ljubeznijo do 
prirode*, do lova in gozdnih Čarov njegove 
ožje domovine. Niz liričnih črtic «Pomlad» 
je proslava mladosti, zakonskega življenja 
in naše ljubke domačnosti ter slavospev 
na duhovnika, tihega junaka in skrbnega 
pastirja svojih ovčic. V boljše umevanje 
pestre vsebine tega zvezka nas uvaja u-
rednik z literarnim esejem in zaključuje z 
bogatimi, do zdaj le deloma znanimi opom-
bami. 

ROMAN T*?EH SRC. 
Jack London. (Knjižnica «Jutra» zv. št. 

13). LjubJjaua 1920. Strani 433. Broš. Din 
£0—, vez. Din 50.—. 
- V-.-suiofcnU'tvu «Jutra» je pravkar izšlo 
eno najboljših dei znanega ali pravzaprav 
pri nas šo malo znanega ameriškega pisa-
telja Jacka Londona ttRoman treh src», ki 
je izhajal kot podlistek v »Slovenskem 
Narodu«. Ameriko poznamo kot deželo do-
larskih prinuoz, Čudovi te tehnike in 
ogromnega bogastva, ki so si ga nakopi-
čili njeni sinovi z delom in varčnostjo. Zeio 
malo pa vemo o ameriški književnosti, ki 
-je kakor pri vseh narodih tudi pri Ameri-
čanih ogledalo ljudskega hotenja, čustvo-
vanja in značaja. Jack Londonova dela so 
tako pristno ameiiška, da sploh ni treba 
vedeti, Ju jih je napisal Američan. Mogoč-
ni razmah človeškega duha, popolna har-
monija mišic in razuma v borbi za obsta-
nek, neomejeno kraljestvo železne voije, 
pred katero morajo pasti vse zapreke, ma-
tematična preračunanost vsakega koraka, 
vse ve značilne potoze ameriškega-značaja 
se vlečejo kakor srebrna nit skozi Londo-
nova dela. 

Med najboljše Londonove romane, ki so 
brez izjeme polni duhovitih zapletljajev 
in prislno ameriškili neverjetnosti, spada 
nedvomno »Roman treh src», napisan leta 
1916. na Havajskih otokih, v bližini kate-
rih je pisatelj nekaj mesecev pozneje kon-
čal svoje burno življenje s samomorom. Ta 
roman drži čitatelja v napetosti od začetka 
do konca, kar je sploh Jack Londonova 
posebnost. Dogodek sledi dogodku v logi-
čni zvezi in s čudovilo brzino, vse je pre-
pleteno z bogato fantazijo in človek bi mi-
slil, da vidi v duhu najlepši ameriški film. 
Zanimivo je, da je »Roman treh src» de-
jansko posnet po filmu. Z novo knjigo je 
storjena širšim krogom ljubiteljev lepega 

! čtiva dvojna usluga. Z ene sirani jim nudi 
j knjiga res napet in zanimiv roman, z dru-
ge oa prispeva k spoznavanju enega naj-; 
izrazitejših predstavnikov ameriške knji-
ževuoati in s tem tudi ameriškega značaja, i 

in na kolesarja, ki ga je že povozil, celo 
na uro pozabi pogledat. Pa se potem take 
na hitrem razprši, da eden za drugega ne 
ve, kam je šel. 

RORZNA POROČILA. 
Trst, 13. oktobra 1926. 
Amsterdam 1000, Belgija 69, Francija 

71.75, Lindon 121.75, New York 25.10, Špa-
nija 365, Švica 485, Atene 31, Berlin 566, 
Bukarešta 13, Praga 74.50 Ogrska 0.0350, 
Dunaj 355, Zagreb 44.50. 

Uradna cena zlata (12. X.) 473.83. 
Vojnoodškodninske obveznice 66.50. 

DAROVI 
V počastitev spomina svojega nepozab-

nega brata Silvestra Godina, darujeta Ur-
ška in Cezar KariŽ L 25.— za «Solsko dru-
štvo*. 

Srčna hvala! 

Kader so vaSa čreva in vai 
Želodec res čisti in urejeni, 
tedaj le težko oholite. Za 
očiščenje ieiodca in črev je 
ie najboljši čistilni čokoladni 

bonbon AKRIBA. 

)e fe odvajalno sredstvo, ki 
učinkuje z vso gotovostjo pri 
starih in mladih. AKRIBA pri-
nese v hišo nasmeh, veselje 

in zdravje. 

L 0 50 
komad 

DOBIVA SE V VSEH LEKARNAH 

vil išče. Pie&telt le pustil vprašanje stvari 
odprto, in n 
Igra je tekla 
ter reie ntmal 

ga refti gUdalitte. 
• hitrem tempu 

Jarneft. _ 

Razne zanimivosti 
Opoldanski strel, 

ki je le malo Časa sem šele uveden v na-
šem mestu, vzbuja sedaj prve dni dokaj 
pozornosti. Sedimo n. pr. v uradih ter de-
lamo s polno paro do zadnjega momenta. 
Preje smo redno vlekli uro iz žepa in 
ogledovali prepočasne kazalce. Naš šef po 
staroeti, Črnohradi in hitrohiteči, kot smo 
mu prej rekli, se je vedno prepiral, ali je 
poldan ali še ni poldan. In ko smo mu z 
dvema, tremi urami v roki dokazovali, da 
še ni, je rekel, da je on prišel po svoji uri 
v urad in da po svoji odhaja. Nikdar pa 
ni povedal, da je med službo uro za četrt 
naprej pomaknil. 

Zdaj je vse to odpadlo in Crnobrademu 
smo prepovedali gledati na uro, pa je bil 
jezen na nas in je še jezen. Komaj poči 
strel na gradu, že zraste kot gora za miro 
in same roke in oči so ga. Z eno išče dež-
nik, ki ga je doma pozabil, z drugo sega 
po klobuku, ki ga nikdar ne nosi. Ce bi 
imel še tretjo roko, bi iskal fajfo, ker ne 
kadi. ŽalibQg da ima ie dve. In ko se 
prepriča, da nima kaj iskati, hiti zapirati 
z obema rokama one tri predale, ki jih 
varuje tako zvesto, da bi gotovo zaslužil 
zlati križec. In potem še 5 minut ropotanja 
s stolom, ker se mu je zvrnil, pa je vstal 
ter mu noče stati na štirih ko ga postavlja. 
Potem troje dolgih in naglih korakov do 
vrat, ki se odpro in zapro, vse naenkrat. 

Ce gre vse po sreči se tedaj tudi mi osta-
li, ki smo do tedaj mirno gledali in ča-
kali potrpežljivo, počasi dvignemo. Vsem 
je nekako v očeh beseda: «Hvala Bogu — 
prestano je» — Potem se odpravljamo. 

Prej smo imeli sitnosti radi ure. Vsak 
opoldan smo zamudili četrt s klepetanjem 
radi kazalcev. Zdaj se pa to ne vrši več. Ti-
sti čas smo skrajšali na 20 minut silnega 
ropota. Toda Ea konec te stvari o novem, 
zvočnem kazalcu moram v čast našemu 
šefu povedati, da je tudi zjutraj vedno tako 
točen in priden, pa nihče izmed nas ostalih 
ropota ne sliAi, ker še sladko spimo pona-
vadi ali pa vsaj vas ni • uradu še. — 

Takih zgodbic bi znal povedati še več. 
Recimo o skupini starih penzijonistov, ki 
stoje E urami • roki n& vogalu ulice, se 
solnčijo in kontrolirajo pravilnost strela, 
ker razumljivo Je, da njih ure gredo točno 
ln pravilno. Pa res poči strel, pa se zgane 
vsa cenjena družba, pa se skoro na tla use-
de, pa se gleda ls prestraienlh oči • pre-
strašene oo, pa pozabi na odpadli klobuk 

J A K O B B E V C 
nrarna in zlatarna 

Trs«, Campo S. Giacomo S 
Zlate kupu je v vsak; množini {»o najvišj ih cenah 
K r O l l t t p laču je višje kot vsi drugi. 
Z a l o g a raznovrstn h ur in z la -ea iae lO t i 

plačuje vedno par cent, več kot drugi 

ALOJZIJ Poan. m i z a Saritisidi z 
prvo nadstropje 

Pazita n a naslov-
1012 
Pazite na naslov 

Predno prodata 
KRONE, GOLDINARJE 

ZLATO in SREBRO 
obiščite zlatarno 

STERMIN Via Mazzlnl št. 43 
kjer dobite najvl i je cene. -- KuDujem listke 

mestne zastavljalnice. 1037 

GI6MNNISFERZAK9 
Trst, Via coronao 5. — Tel. 16-18 

Zaloga in delavnica majoličnlh 
in Železnih peči. 

Izbera plošč za prevleko kuhinj, 
kopeli in closets. 

Zaloga tirolskih plošč iz litega 
železa - vratic, cevi in pečič za 

štedilnike. 
I z b e r a keramične in cementne 
opeke. - Zaloga ognju klubujoče 

opeke. 1041 
Sprejemajo se naročila in popra-

ve peči in štedilnikov. 

Ne pozabite, 
da ima tvrdka 

M E n s i a n d " 
Trst. Carso V. E. lil, 26 
nasproti zastavljalnici 

Izgotooll. obleke 
poirinlke 1044 

ta-li Inozemsko Hage 
Ustna kmjatak« L rada 

Govori — slovansko 


